
évfolyam Pécs, 1900. augusztus hó 17., péntek. szám

E lőfizetési á ra k  : Sze rke sz tő i Iro d a  :Egész évre • 20 kor. — fill. Félévre • • 10 * — »Negyedévre - 6  * — *Egy hóra • • 1 » 70 »Rrves szám ára 8 fillér
K iad ó h iva ta l :

Mária-utca 1. sz.első emelet,hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in*tézendő.
Mária-utca 1. sz.hol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L I T I K A I  N A P I L A P K éziratotv i s s z a  n e m  a d u n  k

Hadsereg és kisipar.Pécs. 1900. augusztus 16.Mikor a magyar delegáció a magyar ipar érdekében fölemelte gyönge szavát s a hatalmas rájzkrixminiszter előtt aláza­tosan könyörgOtt azért a hallatlan kegyért, hogy a dicső közös hadsereg ipari szük­ségleteit abban az arányban szerezze be tagyar iparosoktól, a mely arányban Ma­gyarország a hadiköltségek fedezéséhez hozzájárni, akkor a nagyhatalma fö-főman- darin azzal torkolta le a könyörgőket, hogy ez lehetetlen, mert először a magyar ipar nem is képes a szükségletnek kiránt szá­zalékát szállítani, másodszor pedig köszön­jék meg á  magyarok, hogy a hadsereg élelmi és takarmány szükségletének szállí­tásánál á  kvótaarányt meghaladó részel- tetést kapnak.A magyar delegáció persze erre el­hallgatott vakmerő kívánságával, mert ha­bár meg is volt győződve, hogy az élelmi és takarmányszükségletből is csak azt a részt szerzi be a hadvezetőség Magyaror­szágból, a melyet Ausztria már nem ké­pes szállítani, mégis elfogadta azt az ér­velést, hogy a magyar ipar olyan fejletlen, mikép a hadsereg ipari szükségletének kvótaszerü részét csakugyan nem tndná szállítani.Pedig hát hogy ez az állítás éppen­

séggel nem felel meg a valóságnak, azt kétségtelenül bizonyítja az a körülmény, hogy a magyar iparosok körében állandó a panasz, miszerint a hadsereg szükség­leteinek beszerzésénél őket következetesen meilózik s különösen a kisiparnak igazán csak kegye lem-morzsák at juttatnak, inkább porhintés kedvéért, mintsem a jogos igé­nyek kielégítésére. Már pedig ha a magyar iparosok nem élnének abban a biztos tu* dalban, hogy a hadseregnek náluk tett megrendelései messze mögötte maradnak az ó termelőképességüknek, akkor lehetetlen lenne annyit panaszkodtok mellóztetésük miatt, mert bizony a falusi kömivesnek sem jut eszébe panaszkodni a miatt, hogy nem bízzak rá a fővárosi paloták építésit.A panaszok pedig különösen hango­sak a kisiparosok körében és méltán, mert a hadvezetóség kiváló előszeretettel fordul a nagyvállalkozókhoz olyan cikkek beszer­zésénél is, a melyek gyári nagytermelés­hez nemcsak hogy kötve nincsenek, de előállításuk a kisiparos igénybevétele nél­kül alig is képzelhető. Ilyené ; a böruemü szükségletek s a poszté ruhák elkéssitése. A bakkancsot, csizmát, nadrágot, kabátot, köpönyeget bizony nem az a nagyvállal­kozó csinálja, aki azok szállítására vállal­kozik, de legnagyobbrészt nem is saját fihelyeiben csiuáltatja, hanem kiadja a kisiparosoknak, persze olyan potom dijazás

inellett, hogy az, aki a kérdéses ruházati cikkeket tényleg megcsinálja, alig szerzi meg a betevő falatját arra az időre is, mig a munkával el van foglalva, a nagy­vállalkozó pedig Z8ebrevágja a hadikincs­tártól a busás hasznot, csak azért, mert abban a szerencsében részesül, hogy a hadvezetóség arai ő benne bíznak meg s nem azokban a szegény iparosokban, kik a munkát tényleg végzik.Ezért a hazai ipartestületek kolozs­vári kongresszusának megbízásából az ipar­testületek központi bizottsága felterjesztés­sel fordult a kereskedelemügyi miniszterhez, melyben arra kérték buzgó pátronusukat, hogy eszközölné ki a hazai kisiparnak a közös hadsereg és a magyar honvédség ruházati és felszerelési cikkeinek szállítá­sában leendő fokozottabb részeltetését. Kétségtelen, hogy Hegedűs miniszter a szivén viseli a magyar ipar föllenditésének sorsát s lehetetlen, hogy fői ne légyen azt a rendkívül fontos szerepet, melyet a magyar kisiparosság a mi zsenge iparunk körében betolt ; mégis mikor arról ven szó, hogy katosáéktól eszközöljön ki vaismit ennek számára, hát az inába száll a bátorsága, mert hát a katona urak kur­tán-furcsán szoktak elbánni a eibillel, ha mindjárt piros bársonyszékben ül is.Legalább erre vall a kereskedelem­ügyi miniszternek az a leirata, melylyel

isme. te

„P é csi Figyelő '' tárcája.
Matróna-temetés.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta : Nikelszky Géza.Gyönyörű május elsején temették a költő édesanyját, azt az Istenben boldogult kegyes lelket, a ki nem csillogott, nem fenylett, mégis világított kilencven éven át. Galamb volt a szive, békésen tűrő a lelke, mint a kezes bá­ránynak, melyet Istennek ajánlott.— Szebb halált már nem is adhat az Ür, mint a milyen az ő halála volt — mon­dogatták többen az egyszerű ravatal körül. Ritka ember, a ki ilyen szép életkort ér meg mindvégig tisztességben, becsületben, szeretet- ben. Hiszen még csak egy légynek sem tu­dott ártani az ő harminckét éves, tiszteletetkövetelő özvegységében.Egyszerű református lelke örök követendő példa lehet az unokáknak, a dédunokáknak — és az egész falunak. Az Ő boldogsága igazi boldogság volt ; az ô lelke igaz kegyes ke­resztény lélek volt s az Ő szive azzal a sze retettel volt telve, a mely sokáig élteti az embert mások örömere, mások tiszteletére . . .

Ahol az öreg Gergely, a paraszt, a kit egyszerűen n&k neveznek, megjelenik, félszeg nadrá- csak halálma- ott halott van

a háznál. Nem azért jár ö el a virasztókra, meg a temetésekre, mintha az ő buzgó ének­léséért kilógna minden alkalomkor valamelyes innivaló és ennivaló, hanem azért, mert igaz felebaráti szeretetet érez mindazok iránt, a kiket az utolsó útra kötelességének tart elkí­sérni. 0  az az igaz keresztény, a ki egyfor­mán eljár minden temetésre, jó-rossz időben, akar szegényt, akár gazdagot temetnek, akár református, akár katholikus volt a megboldo­gult ; maga különben a jo kálvinista egyház kebelébe tartozott.Sok baj van szegény öreg miatt, hogy olyan hű szolgája az Ürnak, mert a templom ban a térfi sorban az első helyet követeli ma­gának. mely helyen a talu finnyásabb kisasz- szonyai szeretnek ülni. És az öregnek l izony nagyon szakadozott é9 piszkos a ruhája, azon* felül nagyon különös a viselkedése. E miatt már szó lett téve a Nagytiszteletü úrnál, de hát az a dolgon csak annyit 3egithet, hogy emberséges módon megkéri újból és njból az öreget, hogy üljön egy kicsit hátrább, mert a kisasszonyoknak be kell fogniok az orrukat, ha meg akarnak maradni egy paddal hátrább a helyükön. Mert az öreg Gergely mellett mindig üres a hely, akárhol van ; de hát édes Istenem, mit csináljon az ember vele, nem dobhatja ki sem a maga. sem az Isten házá­ból, mert csak olyan felebarát ő, mint akárki. Aztán meg az öreg nem igen emlékezik vissza a fogadására, hogy ezenful a maga sorában marad ; ha a templomba beteszi a lábat, va* lami előre vonzza, hogy hallja jól a papot,

meg hogy vezesse az éneket. S  ha egy kicsit el talál tévedni az ének a rendes medrébőlv olyan megvető szemrehányással fordul vissza az enek nótáját hátra igazítandó, melyet ő verssel együtt betéve jobban tud magánál a kantornál, a ki nem tudna tán egy zsoltárt se leorgonázni hangjegyek nélkül, hogy az igazhivők mintegy parancsnak engedve, félbe­szakítják a hamis hangot és ő vele énekelnek,Hat azért ő reá nagy szükség van a vír- 
n  /Jókon, mert csak ő tudja az énekeket dik- 14111 zsoltáron könyv nélkül, az pedig nagy haszon, mert nem kell a drága kelyhesfedelü könyvet használni és igy nem rongyolódik. Egy zsoltáros könyvet úgy kell megbecsülni, hogy a fiú az apjától örökölhesse, mert ab­ban vannak följegyezve a leghátulsó lapon a családban történt születések és halálozások s esetleg más, nevezetes, ritka megjegyzések — mint például Csokonay jövendölései, vagy va­lami nagy szerencsétlenség, öröm, kár, házas­ságkötés, sáskajárás, tűz veszedelem, stb. . . .A vén Gergely diktálja most is az ének­szöveget s utána nyomban rá is kezdi az ő érces, valamikor jó hangján : «Jézus, ki a sírban valál, általad megtört a halál 1 Az élet pedig feltámadott, mert Szent Tested meg nem rothadott !» «Oszoljatok kétségeim, Vál­tozzatok félelmeim ; Mert látom Jezns példá­jából, mi lehet a holtak porából !« Aztán szé­pen énekelik utána. Minden sort diktandó után es az öreg elhúzza a végét minden sornak, remegtetve hangját a kővetkező diktandóig. A sorok sóló bevégzését különben a legszebb



<P E C S I  F I G  Y E L O 1900. augusztus 15.

Pécsett, a buzatéren

K O C Z K A  A N T A L  É S  F I A Ia monarchia legnagyobb utazó
állatseregletével

1 0 0  v a d á lla t ;  k ö z tü k  15 o r o s z lá n , C  in d ia i
e le f á n t  s tb .

M A  S Z E R D Á N  ~ ^ f

három i d o m í t ó  előadásés pedig d. u. 4, 6 és este 8 órakor,mely alkalommal az Összes állatszeliditők és állatsze- liditőnők fellépnek az idomított oroszlánok, tigrisek éspárducokkal.
Belépti dij : I-ső hely 1 kor. Il-ik hely 60 fill.,Karzat 40 fillér.Az állatsereglet átellenében látható a Koczka Antal-féle világhírű
nagy anatómiai mnmazenm s panoptikum.

23909. sz 1900. ~
Pályázati hirdet ény

r *  p

I »  » t t a vinczeilér iskolába való felvételre.Alulírott városi Tanács ezennel közhírré teszi, hogy a íeügyelete alatt álló városi vinczellér-iskolába, az 1900. é v i október hó 1-Óvel kezdődő egy­
éves

Yinczellérképző tanfolyamratanulók a következő feltételek mellett vétetnek fel :
I-ször. Ösztöndíjjá» (bentlakó) tanulóknak.

i 6— 24bírnak, Írni, olvasni tudásukat, jó  erkölcsű magaviseletüket és vagyontalanságukat bizonyítványokkal igazolni képesek. Az ösztöndijjas növendékek bent az intézetben laknak s ottan élelmezést, mosást, fűtést és világítást díjtalanul kapnak.
II-szor. Havidijjas (kintlakó) tanulóknak.Három-öt olyan, már nős, de 36 évesnél nem idősebb egyént, kik írni, olvasni tudásuk és jó erkölcsű magaviseletükön kívül azt is igazolni bírják ; hogy ők már huzamosabb idő óta a szőllőmüvelés körébe tartozó munkálatokkal fogla­latoskodtak. A havidijjas tanulók november, deczember, január és február hóna­pokra havi 30, az év többi hónapjaira pedig havi 40 korona ösztöndíjat kapnak.

Ö sztö n d íjja s és h a v id ijjs  
születésű és pécsi ille tő sé g ű e k

h e ly e k  elnyerésénél péesi

m Saját költséges tanulóknakNegyven olyan 16- 24 éves egyént, kik munkára alkalmas testalkattal bír­nak ; Írni. olvasni tudásukat és jóerkölcsü magaviseletüket bizonyítványokkal iga­zolni tudják. A  saját költséges tanulók havonta 6 korona tandijat fizetnek s lakás és élelmezésről saját költségükön tartoznak gondoskodni.Saját költséges tanulók felvétetnek ugv is, hogy havonta előre fizetendő 26 koronáért bent az intézetben lakást és teljes ellátást kapnak.
n |L «  «  « _  I n \ / r  I n  I F e lv é te li k érvén yek  f. évi szeptem ber hó 8 -ig  a  városiP t l; O I r I b i t  LU I v in cze llé r-isk o la  ig a z g a tó s á g á h o z , P é cs  Á g o ta -n tc z a  1.

Hirdetéseket
jutányosán vesz föl

kiadóhivatala
n yn jtan d ó k  be.

Pécsett, Mária-utca I.
Kelt Pécsett, 1900. évi augusztus hó 10-én tartott tanácsülésből.

Pécs szab. kir. város tanácsa

í iEzen rovat alatti hirdetések ára 
10 á só ig  4 0  fillér, — minden további szó 4 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK.

I IK I S H I R D E T É S E K  elfogadtat- nak a k ia d ó h iv a t a lb a n  és az 
e lA r u s itó  h e ly e k e n .I I I ÏLapunk egyes szám ai kaphatók és kfshlrdetések elfogadtatnak a következő helyeken:Breisach Aranka, H abler Anna, Léhner Béla, Sípos Já n o s,(tőzsde, Irgalm&sok-utcza 2 . sz.)* (tőzsde, Pécsi Takarékpénztár átellen.)* (íüszerkereskedés, Korona-vendéglő.)* (íüszerkereskedés, Pálya-utcza.)Grosz Jó zsef, Herdlein-féle tőzsde, Molnár Já n o s . *M(tőzsde, Jókai-tér.) (Király-u. Lyceum-teniplom átellen.) (Íüszerkereskedés, Királv-utcza.) Ozv. Tansz Yilm osné,* « * (dohán y tőzsde. Király-utcza 1 . sz.Gyinióthy G yu la, K ugler Jó zse f, Rözge István, *(füszerkerekedós, Vásár-tér sarkán.)* (füszerkereskedő, Makár utcza )* (füszerkeresk. tíátory és Klimó-u. sark.)*

I  egszebb  névjegyek, meg- hívók és egyéb nyomtat­ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyanott Írószerek és pa­
pírok nagy választékban raktáron tartatnak.

p a r a d ic s o m  25 kgs. kosár * 2 korona, buzdovány-körte 5 kgs. kosár 1 kor. Csemege-szőlő 6 kgs. kosár 3 kor. Sárga 
dinnye telelhető nápolyi, nagy­ság szerint 1 koronától kezdve, házhoz szállítva, kosár nélkül,

érés szerint rendelhető Teleki 
Zsigtnondnál siklósi országút 29. 
szám ,

M eyer Lex ikon , ll-ik k ia­dás. 20 kötet, teljesen jó ál­lapotban, jutányosán eladó. — Cim a kiadóhivatalban.

C ”gy  szo b a  ó s  kon yh ábó lálló lakáN kiadó Király-utca 38. számú házban.
O z e r é n y  igén yű  fiatal özvegy ^  rom. kath. nő gazdaasszonyi, tleg anyahelyettesi állást ke­res. Cim a kiadóhivatalban.

Nyomatott Taizs Józsetnél Pécsett, 1900



X X V III. évfolyam Pécs, 1900. augusztus hó 17., péntek. szám

Előfizetési á rak  : Sz e rk e sz tő i Iro d a  :Egész évre • 20 kor. — fill.Félévre • • 10 » — *Negyedévre *6 » — »Egy hóra • • 1 » 70 *F.rvps szám ára 8  fillér
K ia d ó h iv a ta l :

Mária-utca 1. sz.első emelet,hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in­tézendő.Mária-utca 1. sz.hol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L I T I K A I  N A P I L A P . Kéziratot
v i s s z a  n e m  a d u n k

Hadsereg és kisipar.Pécs. 1900. augusztus t 6 .Mikor a magyar delegáció a magyar ipar érdekében fölemelte gyOnge szavát 8 a hatalmas r&jxkrixminiszter előtt aláza­tosan kOnyOrgOtt azért a hallatlan kegyért, hogy a dicső közös hadsereg ipari szük­ségleteit abban az arányban szerezze be tagyar iparosoktól, a mely arányban Ma­gyarország a hadiköltségek fedezéséhez hozzájárni, akkor a nagyhatalma fó-főman- darin azzal torkolta le a könyörgőket, hogy ez lehetetlen, mert először a magyar ipar nem is képes a szükségletnek kiránt szá­zalékát szállítani, másodszor pedig köszön­jék meg a magyarok, hogy a hadsereg élelmi és takarmány szükségletének szállí­tásánál a kvótaarányt meghaladó részel- tetést kaptak.A magyar delegáció persze erre el­hallgatott vakmerő kívánságával, mert ha­bár meg is volt győződve, hogy az élelmi és takarmányszükségletből is csak azt a részt szerzi he a hadvezetóség Magyaror­szágból, a melyet Ausztria már nem ké­pes szállítani, mégis elfogadta azt az ér­velést, hogy a magyar ipar olyan fejletlen, mikép a hadsereg ipari szükségletének kvótaszerü részét csakugyan nem tadná szállítani.Pedig hát hogy ez az állítás éppen­

séggel nem felel meg a valóságnak, azt kétségtelenül bizonyítja az a körülmény, hogy a magyar iparosok körében állandó a panasz, miszerint a hadsereg szükség­leteinek beszerzésénél őket következetesen mellőzik s különösen a kisiparnak igazán csak kegye lem-morzsák at juttatnak, inkább porhintés kedvéért, mintsem a jogos igé­nyek kielégítésére. Már pedig ha a magyar iparosok nem élnének abban a biztos tu* datban. hogy a hadseregnek náluk tett megrendelései messze mögötte maradnak az Ó termelőképességüknek, akkor lehetetlen lenne annyit panaszkodtok mellöztetésük miatt, mert bizony a falusi kömivesnek sem jut eszébe panaszkodni a miatt, hogy nem bizzák rá a fővárosi paloták építésit.A panaszok pedig különösen hango­sak a kisiparosok körében és méltán, mert a hadvezetöség kiváló előszeretettel fordul a nagyvállalkozókhoz olyan cikkek beszer­zésénél is, a melyek gyári nagytermelés- hez nemcsak hogy kötve nincsenek, de előállításuk a kisiparos igénybevétele nél­kül alig is képzelhető. Ilyene ; a börnemü szükségletek s a posztó ruhák elkéssitese. A bakkaucsot, csizmát, nadrágot, kabátot, köpönyeget bizony nem az a nagyvállal­kozó csinálja, aki azok szállítására vállal­kozik, de legnagyobbrészt nem is saját műhelyeiben csináltatja, hanem kiadja a kisiparosoknak, persze olyan potom dijazás

inellett, hogy az, aki a kérdéses ruházati cikkeket tényleg megcsinálja, alig szerzi meg a betevő falatját arra az időre is, ig a munkával el van foglalva, a nagy- vállalkozó pedig zsebrevágja a hadikincs­tártól a busás hasznot, csak azért, mert abban a szerencsében részesül, hogy a hadvezetöség urai ő benne biznak meg a nem azokban a szegény iparosokban, kik a munkát tényleg végzik.Ezért a hazai ipartestületek kolozs­vári kongresszusának megbízásából az ipar­testületek központi bizottsága felterjesztés­sel fordult a kereskedelemügyi miniszterhez, melyben arra kérték buzgó pátronusukat, hogy eszközölné ki a hazai kisiparnak a közös hadsereg és a magyar honvédség ruházati és felszerelési cikkeinek szállítá­sába DKétségtelen, szivén viseli részelte tését. miniszter aleendő fokozottabbbogy Hegedűs a magyar ipar fellendítésének sorsát s lehetetlen, hogy fül ne isme. te légyen azt a rendkívül fontos szerepek, melyet a magyar kisiparosság a mi zsenge iparunk körében betölt; mégis mikor arról van szó, hogy katonáéitól eszközöljön ki valamit ennek ssámára, hát az inába száll a bátorsága, mert hát a katona urak kur­tán-furcsái szoktak elbánni a eibillel, ha mindjárt piros bársonyszékben ül is.Legalább erre vall a kereskedelem­ügyi miniszternek az a leirata, melylyel

M

„P é csi F ig y e lő " tárcája.
Matróna-temetés.

—  A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája —Irta : Nikelszky Géza.Gyönyörű mujus elsején temették a költő édesanyját, azt az Istenben boldogult kegyes lelket, a ki nem csillogott, nem fenylett, mégis világitott kilencven éven át. Galamb volt a szive, békésen tűrő a lelke, mint a kezes bá­ránynak, melyet Istennek ajánlott.— Szebb halált már nem is adhat az Ür, mint a milyen az ő halála volt — mon­dogatták többen az egyszerű ravatal körül. Ritka ember, a ki ilyen szép életkort ér meg mindvégig tisztességben, becsületben, szeretet- ben. Hiszen még csak egy légynek sem tu­dott ártani az ő harminckét éves, tiszteletetkövetelő özvegységében.Egyszerű református lelke örök követendő példa lehet az unokáknak, a dédunokáknak — és az egész falunak. Az ö boldogsága igazi boldogság volt ; az ô lelke igaz kegyes ke­resztény lélek volt s az ő szive azzal a sze retettel volt telve, a mely sokáig élteti az embert mások örömere, mások tiszteletére . . .Ahol az öreg Gergely, a félszeg nadrá- gos paraszt, a kit egyszerűen csak halálma­dárnak neveznek, megjelenik, ott halott van

a háznál. Nem azért jár ő el a virasztókra, meg a temetésekre, mintha az ő buzgó ének­léséért kilógna minden alkalomkor valamelyes innivaló és ennivaló, hanem azért, mert igaz felebaráti szeretetet érez mindazok iránt, a kiket az utolsó útra kötelességének tart elkí­sérni. ö  az az igaz keresztény, a ki egyfor­mán eljár minden temetésre, jó-rossz időben, akar szegényt, akár gazdagot temetnek, akar református, akár katholikus volt a megboldo­gult ; maga különben a jo kálvinista egyház kebelébe tartozott.Sok baj van szegény öreg miatt, hogy olyan hű szolgája az Úrnak, mert a templom­ban a térfi sorban az első helyet követeli ma­gának, mely helyen a lalu finnyásabb kisasz- szonyai szeretnek ülni. És az öregnek Lzony nagyon szakadozott és piszkos a ruhaja, azon­felül nagyon különös a viselkedése. E miatt már szó lett téve a Nagytiszteletü árnál, de hát az a dolgon csak annyit 3egithet, hogy emberséges módón megkéri újból és újból az öreget, hogy üljön egy kicsit hátrább, mert a kisasszonyoknak be kell fogniok az orrukat, ha meg akarnak maradni egy paddal hátrább a helyükön. Mert az öreg Gergely mellett mindig üres a hely, akárhol van ; de hát édes Istenem, mit csináljon az ember vele, nem dobhatja ki sem a maga. sem az Isten házá­ból, mert csak olyan telebarat 6, mint akárki. Aztán meg az öreg nem igen emlékezik vissza a fogadására, hogy ezentúl a maga sorában marad ; ba a templomba beteszi a lábat, va­lami előre vonzza, hogy hallja jól a papot,

meg hogy vezesse az éneket. S  ha egy kicsit el talál tévedni az ének a rendes medróbőlv olyan megvető szemrehányással fordul vissza I az euek nótáját hátra igazítandó, melyet ő verssel együtt betéve jobban tud magánál a kantornál, a ki nem tudna tán egy zsoltárt se leorgonázni hangjegyek nélkül, hogy az igazhivők mintegy parancsnak engedve, félbe­szakítják a hamis hangot és ő vele énekelnek, Hat azért ő reá nagy szükség van a vir- n /Jókon, mert csak ő tudja az énekeket dik- t «ii í zsoltáron könyv nélkül, az pedig nagy haszon, mert nem kell a drága kelyhesfedelü könyvet használni és igy nem rongyolódik. Egy zsoltáros könyvet úgy kell megbecsülni, hogy a fiú az apjától örökölhesse, mert ab­ban vannak följegyezve a leghátulsó lapon a családban történt születések és halálozások s esetleg más, nevezetes, ritka megjegyzések — mint például Csokouay jövendölései, vagy va­lami nagy szerencsétlenség, öröm, kár, házas­ságkötés, sáskajáras, tüzve.'zedelem, stb. . . .A vén Gergely diktálja most is az ének­szöveget s utána nyomban rá is kezdi az ő érces, valamikor jó hangján : «Jézus, ki a sírban valál, általad megtört a halál I Az élet pedig feltámadott, mert Szent Tested meg nem rothadott !» «Oszoljatok kétségeim, Vál­tozzatok félelmeim ; Mert látom Jézus példá­jából, mi lehet a holtak porából !« Aztán szé­pen énekelik utána. Minden sort diktandó után es az öreg elhúzza a végét minden sornak, remegtetve hangját a következő diktandóig. A sorok sóló bevégzését különben a legszebb



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. augusztus 17.
az ipartestül «tek központi bizottságnak a föliratukra válas/.ol. Elindulja ebben H e­gedűs, hogy a közös hadügyminiszter és a magyar hoarécMiiii miniszter közölték Tele azt az ál áspontot, melyet a hadsereg szállítások dolgában egyetértőén elfoglal­nak s a mely abban csúcsosodik ki, hogy 
a  kisipart a bórnem ü szükségletekben a z  
eddiginél magasabb arányban részesíteni, a  
posztó ruhák elkészítésében pedig határozott 
hányad szerint részeltetni hadkészültségi te­
kintetetek miatt nem  hajlandók.Azt a megható egyetértést, a mely ebben a gyönyörű elvben egyesíti a rájx- krixminisztert a mi honvédelmi minisz­terünkké., ez utóbbi mégis egy kissé rös- telni latszik, mert raig a közös hadügy­miniszter katonás rövidséggel jelenti ki hogy a kisipar ne alkalmatlankodjék nála, mert ó nem ad neki többet az eddigi ke­gyelem morzsánál, punktum ; addig a ma­gyar honvédelmi miniszter ígéretet tesz, hogy a ruházati cikkek szállításánál előny-
ben részesíti m ajd  azokat a vállalkozókat, 
akik m inél nagyobb százaléknak a kisipa­
rosok által leendő elkészítésre kötelezettséget 
vá lla ln a k .Azzal vigasztalja tehát a szegény kisiparosokat, a mi miatt eppan följajdul- nak, hogy t. i. nem kapnak közvetlen m eg­bízást a szállításra, hanem ki lesznek szol­
gáltatva a közvetítő nagyvállalkozók sV m
polyozásának. Arra ugyau nem nagyon kell kötelezni a nagyvállalkozót, hogy a szállí­tandó ruházati cikkeket minél nagyobb | százalékban kisiparosok által készíttesse. Megteszi ezt külön kötelezés nélkül is, mert sokkal nagyobb hasznot rakhat zsebre, ha a különben munkához egyáltalán nem jutó szegény kisiparosokkal készítteti a a szállítandó cikkeket potom összegre le­szorító :t díjazás mellett, mintha arra kö­te le zte le k , hegy vállalkozásának megfelelő nagy műhelyeket rendezzen be és rendesen

fizetett saját segédmunkásaival készíttesse el azt, a minek szállítására vállalkozott.No de hát katonáikkal okoskodni nem lehet, ha egyszer már a fejükbe vettek valamit s azért Hegedűs miniszter is ta­nácsosnak látta szép csendesen visszavo nulni, vagy miut leiratában mondja : „ezen határozott á llásfo glalásai szemben célta­
lannak tartom  éppen m ost újabb tárgyalást | 
kezdeni, m ely előreláthatólag nem  vezetne  
eredm ényre.«rDehogy is merné megmondani a ke­reskedelmi miniszter a fö főgeneráüs urak­nak, hogy a kisiparosok mellőzesének a „ hadkészültségi tekintetekkel* való meg- okolása nein egyéb üres szemfényvesztésuél, mert hisz a nagyvállalkozó aital szállított ruházati cikkeket is kisiparosok készítik, a különbség mindössze csak az, hogy most a hasznot a vállalkozó fölözi le,kérelménekkisiparosok nagyobb rész jutna belőle azoknak, akik a szállítandó cikkek elkészítésével tényleg fáradoznak.Tudják ezt igen jól a hadvezetősóg- nól is, csakhogy kényelmesebb dolog ám egypar nagyvállalkozóval simán leszámolni, mint ezer meg ezer kisiparossal, vagy ipari szövetkezettel bajlódni. Innét az a nagy határozottsággal való áilasfoglalás a kisiparosok ellen.

Hí rek1900A n g y a l  l i b á k
Irta

(Mese.)Albert bácsi.

míg a jteljesítése esetén

Valamikor valahol, a jó Isten tudja hol ; túl a Dunán, túl a Tiszán ; messze-messze földön, még az Óperenciás tengeren is túl, la­kott egyszer egy nagyon szegény özvegy asszony.Kicsi házikóban, nagy szegénycégben él- J degélt három leánykájával. Reggeltől estig do' *

gozgattak, de bizony így is csak alig-alig tudták megkeresni a mindennapi kenyeret.É g j*  nap, a legnagyobbik leány Juliska csak oda áll édes anyja elé és azt mondja :— hdes anyám ! Elég nagy vagyok már, Isten segítségével tán megbirnám keresni a magam kenyerét. Ha megengedi, én bizony beállanék valahova szolgálatba.Nagyon sajnálta a szegény özvegy asz- szony a legnagyobbik leányát, de mit volt mit tenni, csak eleresztette.Ment, mendegélt a kis Ju liska; kilenc falu, kilenc ország határát is bejárta már, még sem talált szolgálatra.Nagyon elbusulta magát, de csak tovább ment. A mint ment mendegélt, egyszerre csak egy öreg asszony állt előtte.Juliska illedelmesen köszöntött.—  Jó  napot, öreg néni ;— Fogadj Isten, húgom ! Honnan, meddig ?— Én bizony onnanhazulról jövök s szol­gálatot keresnék.— Azt e ? Akkor csak mindjárt maradj nálam. Van egy liba falkam, azt kell minden reggel a legelőre hajtanod. Ha elindulnak, ne tereld őket se előre, se hátra, se jobbra, se balra, csak a merre ők vezetnek, te mindig a nyomukban járj. Adok egy kis kosárkát, abban mindennap hozol haza egy csomót abból a tűből, a miből a libák legelnek ; meg egy kis csutorát, ebben meg abból a vízből hozol, a miből a libák isznak. Mert akarom tudni, hogy micsoda tövet esznek és micsoda vizet isznak az én libáim. Az esztendő nem tart nalam tovább három napnál, így hát könnyen megszolgálhatsz.Juliska kettőt se gondolt, hanem besze­gődött. Megíogadta az öregasszonynak, hogy minden úgy lesz, a miut ő mondta.Másnap hajnalban kihajtotta a libákat le­gelni. A libák szép lassacskán, libasorban bal­lagtak a legelőre, csak egy szegény kis sánta liba maradt el, mindig csak oda dörgöiődött a kis pászlorlányhoz.Juliska csak tűrte egy darabig, de végre is megharagudott a sánta libára, hogy mindig elmaradt a sorból s jól megverte.Nemsokára egy széles folyóhoz értek, a melyen egy keskeny, rozoga hid vezetett át. Nem volt ennek a hidnak se deszkája, se karfája, de a libák azért szép egysorjaba csak átmentek rajta. Juliska azonban nem mert a hídon átmenni.Nem sokat gondolt a libákkal, lefeküdthangú bivőnek kellene cselekednie, de hát az Öreg cantus praesesi jogával élve, túl énekel minden eln\ujott hangot, hogy az övé legyen a legutolsó . . .A matróna pedig jóságos szelíd voná­sokkal alszik csendesen a szemfedő alatt a feketére festett fenyőfa koporsóban s úgy tet­szik, mintha csak most aludt volna el az igaz, az álomba ringató zsolozsma likasa alatt, mint a hogy a hitben megvénhedtek a templomban elszuoyókálnak a prédikáció ala az egyedüli igazságot helyeslő bólogatá«okban. Az egyszerű papiasszony, a kinek a férje még harminckét évvel ezelőtt engedelmes, hű szol­gája, jóságos pásztora vala a népnek, mintha iáthatianul aláküldené a mennyekből az ő lel­két a virrasztóknak, hogy azt az Úr köz vet len szolgálatában megkönnyebbülve, megtisz­tulva lásrák és érezzék ; valami jóleső nyuga­lom, a végekkel való megalkuvás száll alá a gyászolók leikeire.—  Legyen neki könnyű a föld, az Ég kegyelmes, irgalmas ; és legyenek az emberek őrökre hálásak emlékezete iránt — mondta a káplán, a ki segített címezni a particédulákat a szomszédos szobában, a hol a Dór volt, meg a harapnivaló, hogy a virrasztás elszivel hetőbb legyen. Ártalmatlan valami ilyenkor az a pár pohár bor ; csak épp azért vau, mert szükséges az éjszakázáshoz. Okkal-mód- dal él vele ilyenkor az ember. A káplán ur meg éppen c^ak nyalogatja a pohár tartalmát, mert holnap ki kell tennie magáért. Gergely bácsinak külön pálinkát kellett hozatni, mert

ö ilyenkor sem iszik mást. A szünetek alatt aztán el is térnek egy kicsit a tárgytól a vir­rasztók s a gazdálkodás, meg más egyéb is szóba kerti 1. A ven Gergely pedig szomorúin bizonygatja, hogy bizony nagyon csúnya is az a berugás, (ó szegény ritkán volt teljesen józan!)— Emlékszem — mondta későbj sza­vahihető hangon — hogy egyszer egy gyer­mek fölött virrasztottunk. S  úgy hajnal tájbao, a mikor már telhagytuok az énekléssel, az urak hozzá fogtak kártyázni, persze, el voltak ázva. Nemsokára aztán úgy összevesztek azon a bolond kártyán, hogy dulakodni kezdtek. Annyira ment a dolog, hogy a ravatalt fel­borítottak s a szegény kis gyermek kiborult a ko orsóból s a tőidre zuhant . . . Úgy rúg­ták s ?énykét vissza . . . Pedig urak voltak, még pe. rokonságbeliek . . . Persze ször­nyen rest ék másnap a dolgot, dehát mégiscsak kisziu mit a tettük . . .*Márnap megérkezett a .ia is, a poéta, a ki uriraódban ól odafenn a fővárosban. Fmom a keze, fakó az arca inár bizony kezd szür­külni a szakálla, ueg a haja. Felvitte volna magához már többször az édes anyját, ds az öreg asszo: y nem kívánkozott ki a falujából, a hol a érjót, az áldottemlékü pa­pot eltemette, hadd temessék őt is melléje. Nem volt neki abbm a fénves, zajos világban semmi keresni valója, az ö egyszerű puritán­ságával nem jól ere .'e volna ott magat. »Csak hadd éljen ott a fiam, ha foglalkozása oda szó­lítja, boldogan, megelégedetten. Nincs neki ott

ram, nyűgre szüksége; én már c^ak ebbe a világba való vagyok !« . . .Ott áll a ravatal előtt, mintha oda cö- vekelték volna. Jóságos, ideális tekintete ott függ az édes anyja viaszos arc élén. Isten tudja, hol kalandoznak egy pillanat alatt gon­dolatai az emlekek között, a melynek köz­pontja az az annyiszor megónekelt matróna, akitől szivet örökölte, aki költővé avatta, aki édes anyja volt. S ahogy úgy nézi azokat az örökre lecsukott szemeket, a zárt ajkakat, egyszerre nehezül reá a nehéz gondolat, mintha csak rno3t ébredne tudatára, hogy az edes anyjának a hűlt teteme van előtte, összefut a szemei előtt minden, teje ziháló hatalmas mellére horkan és hangos zokogásba tör ki.De sok szem várta is már a hatást.A sok vén asszony mind ott állt körü­lötte feketében, régi ismerős mindmegannyi, akik szeretik a sírást, meg a szomorúságot, mint hozzájuk már leginkább illőket. A csen­des zokogást aztán hangos sóhajtásokkal fo­kozzák ; majd csendesen susogják egymás között :— Hát mégis eljött a fia !— Hejh, de szép, be derék fia is van.— Ilyen temetés emlékezet óta nem volt nálunk, mint a milyen ez lesz.— Istenem ! de szép is így meghalni !— Istenem ! de szép is, a kinek ilyen fia van !Aztán csendesen megered az ő könyük is. Mert hiszen különben is sírni illik, vala­hányszor csak uj ismerős jön a halottas ház-



1900. augusztus 17. P É C S I  F I G Y E L Őa folyó partjára, aztán, mint a ki legjobbban végezte a dolgát, elaludt.Este felé csak arra ébredt fel, hogy a libák szép sorjában visszajönnek a bidon s hazafelé tartanak.Juliska nagyon megijedt, micsoda füvet tegyen a kosárkába, micsoda vizet a csutorába, mivel hogy a libák sem nem ettek, sem nem ittak egész nap. Kapja magát, letép a legelőn egy csomó füvet, azt beteszi a kosarába, a kulacsot tele merte a folyó vizével, azután csak mendegélt a libák után.Otthon kérdezi az öreg asszony :— Megjöttél édes lányom a libákkal ? Hadd lám, milyen füvet ettek, milyen vizet ittak ? A pásztorleány oda adta a kosarat, meg a csntorát. Az öreg asszony csak nézi, nézi, azután megcsóválta a fejét és azt mondta :— J*j-ja j, édes lányom, te nem abból hoztál, a mit ezek ettek, ittak. Holnap jobban vigyázz rájuk és abból hozz ám.Julis masnap megint csak úgy tett. Az öreg asszony csak nézi, nézi, azután megcsó­válta a fejét és azt mondta:— Ja j-ja j, édes lányom, te nem abból hoztál, a mit ezek ettek, meg ittak. Holnap jobban vigyázz rájuk és abból hozz ám.Juliska harmadnap is csak úgy tett, mint a két elsőn. Este a mikor haza érkezett a libákkal, azt mondta neki az öreg assznuy :— Ja j-ja j, édes lányom, már megint nem abból hoztál, a mit ezek ettek, meg ittak, de sebaj, lefellett a hárem esztendő, mór most megadom a béredet. Mit kivárnál hát : egy szakajtó aranyat-e, avagy boldogságot?Juliska nem sokat teketóriázott, hanem azt mondta :— Adja csak ide néni azt az egy sza­kajtó aranyat.Az öregasszony fölhozott a pincéből egy szakajtó aranyat és beleöntötte Juliska köté­nyébe.A leány megköszönte a szakajtó aranyat s elindult hazafelé. Egy erdő szélén nagyon eltáradt. álmos is volt, hát lefeküdt. Hama­rosan el is aludt.Arra ment egy vándorló legény, meglátta az alvó leányt, mellette a kötény aranyat,

, csendesen odament hozzá és ellopta az aranyat de mindes-mind.Mikor Juliska felébredt s észrevette, hogy az aranyát mind ellopták, nagy busán kullogott haza Ráadásul az édes anyja jól megszidta.Most már a középső leány, Mariska ment el szolgálatot keresni, de az épen úgy járt, mint Juliska.Szomorkotíott szegény özvegy asszony, honnan szerezzen annyi kenyeret, hát amint sirt, ritt, csak elibe áll legkisebbik leánya, Annuska és ezt mondja :— Ne sirjon már édes anyám, elme­gyek én szolgálgálni, majd okosabb leszek én, mint a két testvér néném.Nagyon szerette a szegény özvegy asz- szony a legkisebb leányát, de mit volt mit tenni, eleresztette.Szegény Annnska ment-ment mendegélt ; kilenc falun, kilenc ország határát már mind bejárta, még sem talált szolgálatra. Nagyon elbusult már, de csak ment tovább. Egyszer csak egy öreg asszony állt előtte. Annnska illedelmesen köszöntött :— Jó  napot, öreg néni,— Fogadj Isten, húgom, hát honnan, meddig ?— Szegény édes anyámnak még a be­tevő falatja sincs meg, én bizony segíteni szeretnék nyomorúságos életén s beállanék szolgálatba.— Látom, hogy jó leány vagy, — mondta az Öreg asszony, — ha nálam ma­radsz, szívesen megfogadlak. Van egy liba falkám, azt mindennap kihajtod a legelőre ; ha elindulnak, ne tereld őket se előre, se hátra, se jobbra, se balra, csak a merre ők vezet­nek, te mindig a nyomukban járj. Adok egy kis kosárkát, abban mindennap hozol haza egy csomót abból a fűből, amit majd a libák legelnek ; meg adok egy kis csutorát, ebben meg abból a vízből hozol, amiből a libák isznak. Én majd minden este megnézem, hogy micsoda füvet ettek, és micsoda vizet ittak az én libáim. Az esztendő nem tart nálam tovább bárom napnál, hát könnyen megszol­gálhatsz engem. Értetted ?— Igenis értettem, édes néni és ha megfogad, en bizony megmaradok.hoz, a kinek az utolsó napokat, órákat illen dően kell elrecitálni.A régi modi egyszerűen parádés refor­mátus temetések, a maguk érthető szertartá­sukkal, úgy hatnak az ember lelkére, mint valami magyar heroikus világról szóló krónikás könyvek, verses énekek, primitív epitafiumok és argumentumok a maguk naivsagában és irásmodorában. A reformátusoknál, a hol még ma is minden ember pap szükség esetén, olyan szegényesnek, olyan semmit mondónak tetszik külsőleg az ember végtisztessége ; pedig olyan megható és olyan tartalmas az, ha megismeri az ember.Nézzen csak meg a városban élő ember egy falusi temetést, a hol nincsenek pompás gyászkocsik, de még csak egy sincs, mert nincs rá szükség, akkor bizonyára poétikusnak fogja találni.

izmos férfiak öregek. Mert

A háznál minden férfi személynek a ka­lapjára fekete gyószfátyolt tesznek, hogy úgy vegyen részt a menetben.Az udvarra helyezett ravatalnál a káplán mondott a boldogult lelki üdvéért imát, majd rövid beszédet. Aztán falusi emberekből álló kántus búcsúztatta el a matrónát. És ezzel be l«tt fejezve a háznál való szertartás. Az iskolás gyermekek, a kik a közönséges halottas éne­keket éneklik, az utcán előre mennek a kán­torral és a káplánnal. A koporsót emelő Hi­dakon a jó szomszédok — s ha vannak, a bázbeliek is — viszik ki az utcára. Az utcán a kántus, falusi dalárda, a ház előtt újra éne­kel, hogy elbucsuztassa a boldogultat a jó szomszédoktól, az utcabeliektől, kikkel a ha­

lott még életében együtt nőtt fel, összetörődött. — Úgy sirtak a szomszédok — arra a pár percre hazamenve — az utcaajtóban, hogy nem fogják őt többé látni soha. Megható volt ez a jelenet.Aztán a halottat a templomba vitték fölkoronkint s majdnem egykorú faluhelyen az a szokás, hogy mindenki vigye egy pár percig a megboldogul­tat utolsó útjára, a ki csak ismerte, hogy nyugodt legyen a lelke, m»ként ő is vitte utolsó nyugvó helyére. És ennek a régi módi, primi­tív gondolkodású hivő lelkek sokat tutajdoni- tanak. Mert azzal mutatja meg minden ember, hogy nem volt a boidogultnak e*lensége, vagy ha volt, hát megbocsátott, hogy megfogja ő is az emelő rudat. — És a halott is megbocsát mindazoknak, a kik ellenségei voltak, ha segít a kivitelében.A koporsót a templomban a középre helyezik minden koszorúval együtt. A tem plombán nem féli el a közönség, azért hát kívülről hallgatták a gyászhe«zédet, melyet maga a nagy tiszteletű ur tartót*, a »Jövel szentlélek Ui isten* pár verdének elének lése után. A gyés/beszéd and való volt, hogy a boldogult nagytiszteletü asszonyt, nrnt buzgó, kegyes kere ztyén nőt, az Urnák alázatos szol­gáját, a ki »nem csillogott, nem ragyogott, nem fénylett, mégis világított* — elbucsuztassa az egyháztól s a felebarátoktól. Végül rövid életrajzi adatokat olvas föl, miután a gyászoló fiút 3 a rokonokat s a gyülekezetét vigasztaló igazsággal látta el. A kórus ismét énekel s azzal vége a templomi szertartásnak.Most a halottat négy idősebb asszony viszi ki a templomból, a kik legközelebbi is-

Máí-nap, hogy a libákat kihajtotta, hát az a kis sánta liba, a melyiket testvérei meg­vertek, megint hátra maradt. Annuska meg­sajnálta a sánta libát, simogatta, cirógatta, aztán fölvette az Ölébe és úgy vitte.Amerre a libák mentek, Anuska mindig a nyomukban volt és azt dalolgatta :Árva vagyok árva,Én vagyok az árva, Áldja meg az Isten,Ki az árvát szánja. Búval és bánattal
0Elem világomat,Búval terítették Az én asztalomat.Majd felhozza Isten A szép fényes napot,S felteriti Isten A sok szép csillagot; Hadd rakhasson minden Szegény jó asztagot.Mikor a folyóhoz értek, a libák csak át ballagtak a hidon, de Annuska nem mert a rozoga hidra lépni.Amint gondolkodott, hogy mint mehetne a libák után, hát teremtő Isten, a kis sánta liba csak megszólal :Ke félj éd' 8  pásztorom,Által megyünk a hidon,Én majd elől, te utánam,De jól fogd meg a két szárnyam.Annuska megfogadta a hbácska tanácsát, megtogta a libácska szárnyát s nagy vigyázva, szerencsésen át is ment a hidon.Nagyon csodálkozott Annuska azon, hogy a libák mentek-meatek. mindig mentek, de se nem legeltek, se nem ittak.Nagysokára elértek egy barlangba. Á barlang előtt a libák megrázták magukat s egyszerre egy szép angyallá változott mind­egyik. A kis pásztor leányka csak ámult, bámult.A libákból átváltozott angyalkák szép sorjában belépkedtak a barlangba, ott voltegy oltár, az elé letérdeltek.Egyszeire jött egy nagy, tehérszakállu pap s megá'doztatía a kis angyalkákat borral ostyával. Annuska i« odatérdelt a sorba, az is kapott ostyát és bor. De nem ette meg az ostyát és nem itta meg a bort, hanem azmeretségben állottak hozza. Szekérre akarják tenni a koporsót, de az asszonyok nem en­gedik. Ragaszkodnak a szokáshoz, hogy ők is vihessék.Ezután tehát többnyire asszonyok viszik a koporsót addig, a míg birják, vagy a mig más vinni nem akarja. Mert könnyűnek kell lenni a halott-tetemnek, ha jó, igaz ember viszi.Egy kis görbe asszony is az emelő rud- hoz állt :— Én vétettem neki egyszer életemben, hadd vigyem én is ! Megnyugszik legalább a lelkem, hogy teljesen megbocsátott.Vitte is egy pár pillanatig, de nehéz volt neki, meri nagyon gyenge teremtés volt már szegény. De azért nem nyugodott a lelke, mig még egyszer meg nem próbálkozott vele. Akkor aztán már könnyebb volt, a mi olyan jól esett a szegény öreg asszonynak. Hiszen őt is meg fogja tán egy pár ismerőse, ha u olsó útjára viszik. NA falu végén a menet megint megállt és elbucsuztatta a kantus a matrónát a faiutói is.A temetőben aztán a káplán gyászimája, kántor és a gyermekek újabb éneke után örök nyugalomra, a földnek adták át a mat­róna föld* múlandó részeit és miudenki dobott rá egy göröngyöt, a hogy ez ma is általában mindenütt szokás. A kóborukból pedig min­denki vitt haza egv-két levelet, virágot ma­gának, hogy az a megboldogultra haláláig em­lékeztesse.így temettek el egy tisztes matrónát nem is olyan régen arra mifelénk egy faluban, aki életében »nem csillogott, nem fény lett mégis világított*, a nagy tiszteletű ur szavai szerint s aki egy ismert költőnek az édej anyja volt.

«
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ostyát beletette kosarába, a bort meg a csu­torába.Mikor mindnyájan megáldották, sorba mind kimentek a barlangból, megrázkódtak s újra libákká lettek.Már esteledett, hát hazafelé indultak. A rozzant hidon ismét a kis sánta liba segitette át Annuskát. Mikor haza értek, igy szólt az öreg asszony :— Megjöttél, édes lányom ? hoztál-e a fűből, meg a vízből, amit a libák ettek, meg ittak ?— Ja j, édes néni, — felelt Anuska, — nem libák azok, hanem angyalkák. Az­tán elbeszélte, hogy mit látott és sda adta az öreg asszonynak a kosárkát, meg a csutorát, hogy olyat ettek és ittak a libák, mint ami azokban van.Az öreg asszony nagyon megörült és azt mondta :— No, kis búgom, latom, hogy te derék, becsületes leány vagy. Hűségesen megszolgáltál, most válaszsz : egy szakajtó aranyat kérsz-e bérül, vagy boldogságot ?isten látja telkemet, édes öreg néni, — felelt Annuska — a szakajtó aranyat is szeretném, mert nagyon szegények vagyunk, de én mégis csak a boldogságot választom.— Jól választottál édes lányom. Mivel te a boldogságot többre becsülöd a szakajtó aranynal, hát boldogságot is adok, meg ara­nyat is.A kis Annuska boldogan ment haza édes anyjához.Nagyon megörült a szegény özvegy asz- szony a sok aranynak, de még jobban a bol­dogságnak. Vettek hazat, tőidet, tehenet és nagyon, de nagyon boldogan éltek.Ha meg nem haltak, tán még most isélnek. Ha szót fogadtok apikának, anyikának, a jövő csütörtökön ismét meselek. Addig is, Isten veletek.

H a p ir ta d  1900. a a g n i i t u  17-«nNaptár : péntek aug. 17. —  Róm. kath : Libé­
rât. — P ro t: Augusit. —  Görögkel.: (aug. 4.) Hét 
vértanú. — Zsidó : Ab 221 — Nap kél 4 órakor ; 
nyugszik 7 óra 6 pecrkor.. —  Hold kél 10 óra 46 
perckor ; este ; nyugszik 12  óra 10  perckor délelőtt. 
Hold utolsó negyede 1 óra 3 perckor délután.

Időjelzés : A központi meteorologi&i intézet 
jelzése szerint : változó hőemelkedés várható jelenté­
keny csapadék nélkül.— ( P é c s  a  k i r á l y n a k .)  A város szineit viselő következő meghívót bocsájlotta ma ki a polgármester: aPécs sz. kir. város törvésy hatósága íelséges Urunk, királyunk szü­letésnapja 70-ik évfordulója alkalmából 1900. évi augusztus hó 18-án d. e. 11»/, órakor 
díszközgyűlést tart, melynek tárgya : Polgár­mesteri indítvány 0 császári és apostoli királyi Fölségéhez üdvözlő és hódoló felirat intézése iránt. Pécsett, 1900. évi augusztus 15 én. Majorossy Imre, s. k. polgármester.» A szom­baton tartandó Te Deumra a következő meg­hívót adtak ki : >Tisztelt bizottsági tag Ur ! Van szerencsém értesíteni, hogy szeretett ki­rályunk születése napja 70-ik óvtordulóján 1900. évi augusztus hó 18-án d. e. 81/* órakor a székesegyházban ünnepélyes »Te Deum«, 91/|Utan pedig a többi hitfelekezeti imahazban hálaisteutisztelet fog tartatni, a melyeken való lehetőleges megjelenésre tisztelettel telkérem. Pécsett, 1900. augusztus hó 15-én. Majorossy Imre s. k. polgármester*.— ( N a g y b o ld o g a a i s o n y .)  A teg­napi nagy ünnep alkalmával a székesegyház­ban az ünnepélyes szent misét délelőtt kilenc órakor Troll Paul. Ferenc választott püspök, nagyprépost pontifikálta tenyes segédlettel. Az ünnepélyes szent mise után Rézbányay József dr. joglvceumi tanar lépett a szószékbe s tartott, magas röptű beszédet az ünnep je­lentőségéről, Nagyboldogasszonyról, a magya­rok patrónájáról. A varos többi templomaiban

illetve plébániáiban a rendes időben tartattak meg az ünnepélyes istentiszteletek— ( S z e m é ly i h ír e k .)  Tor may Károly, Baranyavármegye alispánja Mohácsra utazott, hogy ott a védgát építési munkálato­kat árlejtés utján biztosítsa. — Forray  Valér tb. főszolgabíró nejével Abbáziába utazott hosszabb tartózkodásra.— (A Z s o l n a y - s a o b o r r a j  a pécsi kereskedelmi- és iparkamarához érkezett ado­mányokról XIV. kimutatás : A XIII. kimutatás össszege : 2791 kor. 46 fill. Baranya Sellyéi ipartestület gyűjtésé 25 kor. Baranya-Sellyéi Kasino egyesület 12 kor. 50 fill. Csornai piar- testület 8 kor. 60 fillér, összesen 2887 kor. 56 fillér.
— F ő is p á n t  ebéd .) Lapunk legu­tolsó számában közöltük a király hetvenedik születésnapja alkalmából tervezett ünnepsé­gek sorrendjét, a mihez hozza kell még tennünk, hogy Fejérváry Imre br dr. fő­ispán e napon a Nemzeti Kaszinóban a ha­tóságok fejeinek ebédet ad.— (H a lá lo s á s o k .)  Batting Emilia teg­nap (szerdán) d. u. fél 6 órakor elhunyt élte 41-ik évében Temetése augusztus 17-én d.u. 5 órakor fog végbemenni a Fehérváry- utca 21. sz. gyaszhazból a budaikülvárosi te­metőbe. A gyászomé augusztus 18-án d. e. 7 órakor lesz megtartva az Ágostontéri plé­bánia templomban. — Bertalan Alajos, ke­gyes iamtórendi aldozópap, a rend tiszte­letbeli kormanytanacsosa, a fehérvári java­dalmak kormányzója, a Ferenc József-rend lovaja, Somogyvármegye törvényhatósági és közigazgatási bizottságának, valamint állandó választmányának választott, a somogymegyei gazdasági egyesület tagja és a kaposvári halá­szati társulat alelnöke, augusztus 13-an 57 éves korában hosszú szenvedés után elhunyt Mernyén. — Dr. K lein  Jakab dombóvári rabbi felesége hoszas szenvedés után meghalt. Az elhunyt úrnőt nagy részvét mellett temették el tegnapelőtt a dombóvári zsidó temetőbe.

— E s i t e r g o m  ü n n e p e .)  A magyar katholicizmus kiiencszázéves jubileuma emlé­kére Esztergomban tegnap tartott országos ünnep alkalmából az ország hercegprímása mondta a bazilikában az ünnepi misét. A hercegprímásnak fényes segédletében két püs­pök asszisztált, a váci püspök és Uetyey Sá­muel, pécsi megyespüspök. A hivatalos •Bu­dapesti Közlöny* nem hivatalos részében teg­nap a következő sorokban emlékezett meg az esztergomi nemzeti ünnepről: » Magyaror­szág bibornok- hercegprímásának székhelyén, 
Esztergomban, a mai napon, augusztus hó 15-ikén, a főmagasságu és főtisztelendö bibor- uok, hercegprímás és érsek ur vezetése alatt nagy egyházi fénynyel tartalik meg a keresz­
ténység hazánkba történt behozatalának és a 
magyar királyság megalapításának kileacszáz- eves jubileuma, amelyen Ö császári és apos­
toli királyi Felségét Frigyes főherceg ur ő császári és királyi fensége képviseli. A magyar királyi kormány részéről megjelentek : Széli Kálmán miniszterelnök, Lukács László pénz­ügyminiszter, Wlassics Gyula vallás- és köz- oktatásügyi miniszter, Darányi Ignác föld- mivelésügyi miniszter és Plósz Sándor igaz­ságügyminiszter*.

— (H o n v é d e in k  n a g y g y a k o r ­
la ta .)  A pécsi 19-ik honvedgyalogezred hol­nap (pénteken) indul a nagygyakorlatra Vesz- prémmegyébe. Szombaton Pécsvaradon, vasár­nap Bonyhádon lesznek s itt találkoznak az ezred kaposvári zaszlóaljával. Szegzárdon és Sarbogardon at érkeznek Székestehérvarra s onnan Veszprémbe. Honvédeink jövő hu 8-an jönnek haza Pécsre.

— ( B iz o t t s á g i  ülés.) A város köz­egészségügyi bizottsága holnapután (szomba­ton) délután 3 órakor ülést tart a varosháza közgyűlési termében.( V i l l á m c s a p á s .)  A körcsönyei pusztán egy minapi nagy vihar alkalmával

beleütött a villára a káptalani uradalom tu­lajdonát kepező asztagba s az igy támadt tűz az as/.tagot elpusztította. A kár azonban már meg is térült, mert a leégett asztag a •Magyar gazdák biztositó Szövetkezeté*-néï lévén biz­tosítva, rövid negyvennyolc óra alatt a szö­vetkezet a kart kifizette, igy bizonyitván be az e téren ritkán tapasztalható eljárással, hogy— gyorsaság nem boszorkányság !
— (A  g a z d a s á g i  t a n á c s o t  n y u g .  

d íja z á s i ügy© .; Herbert Janos, gazdasági tanácsos nyugdíjaztatása ügyében tudvalevőleg a városi közgyűlés május 25 én Piacsek Gyula, 
Perls Ármin dr., K indl József, Erreth  János és Krasznay  Mihály tagokból álló bizottságot küldött ki a gazdasági tanácsnok szolgalat­képtelenségének megvizsgálására. E bizottság holnap (pénteken) délután 3 órakor ülést tart a városházán.

— ( F e la k a s z t o t t a  m a g á t.)  Mareggel özv. Kovacsics Jánosnénak siklósi-utca 9. szám aiatti'házában az istállóban felakasztva találták Losonci János kocsist. A rendőrség részéről konstatáltatott, hogy az életunt em­ber még az éjjel felakasztotta magát s hullá­ját kivitték a budaikülvárosi temető halottas- házába. Az öngyilkos kisbarsányi születésű, 48 éves volt ; egy leánya van férjnél Siklóson s még az anyja is él valamelyik faluban. Lo­sonci János szorgalmas, rendes ember volt, de megunhatta az életei egyedüllétében, a mihez az is járult, hogy a napokban meglop­ták, elvivén ruháját és pénzét. Efeletti elke­seredésében lett azután most öngyilkossá. Pár forintnyi készpénzét és zsebóráját megtalálták nala s az öngyilkosság kétségtelen lévén, nem fogják felboncolni, hanem holnap eltemetik.
— ( G y e r e k e k  t o lv a js z ö v e t k e ­

ze te .)  Tegnapelőtt hajnalban a rendőrség a vasúti állomáson rajtacsipett egy fiatal suhan- cot, a mikor Rosenfeld Jenő, anyagkezelő lakásába egy ablakon át behatolt s onnan ruhát, cipőt és egy zsebkést ellopott. —  Az elfogott betörő gyereket vallatóra fogták s kitűnt, hogy még hat társa van, kik valóságos tolvajszövetkezetet alkottak. Volt tolvajsipjuk és egész csomó álkulcsuk. Sárkány Ármin rendőrkapitány tegnap alkonyattájban mind a hat jómadarat elfogta az állatsereglet előtt a búza-téren s azok csakhamar egész csomó lopást ismertek be. ök követték el a Türr-féle gőzmalomban történt betörést ; loptak a püspök­kertből gyümölcsöt, Rosenfeld vasúti anyag­kezelőnél háromizben követtek el lopást ; A n ­
gyal Samu király-utcai kirakata elől női kel­méket emeltek el ; Wagner József kalapostól kalapokat loptak s végül a kiraly-utcai nagy trafikba nappal, mikor az üzletben vevőközön­ség is járt, hátulról behatoltak s az ellopott szivart a réten elásták. Azonban más suhan- cok meglesték ezt s ezek meg ellopták a szi­varokat a rejtekhelyről. A banda ellen folyik a további vizsgálat.

— ( G e n e r a le  e a p it n ln m  
e se tt.)  Ma délelőtt a helybeli szent Ferenc- rendi szerzetes rendházban generale capitulum volt, melyen részt vett Tamás Alajos, a Ka- pisztrán szt. Jánosról nevezett szt. Ferenc- rendi tartomány jelenlegi főnöke, a ki már napok óta Pécsett időzik, részt vett azon 
Lauber Alajos is, a szt. Ferenc rend Rómá­ban székelő generálisa, ki ma érkezett Pécsre, a két generálison kivül négy — úgy nevezett— definitor, kik közül kettő a pécsi rendház tagja : Ángyán Aurél gvárdián s Eger Zsig- mond, továbbá a generális es provinciális tit­kárjai is. E gyűlésen a rendet egyedül érdeklő s annak szorosan belügyeire vonatkozó ügye­ket tárgyaltak, igy a tartomány személyzeti változásait, továbbá, hogy hol nevelje a pro­vincia a noviciusokat, filozófusokat s teoló­gusokat. Bővebb kimutatást a mai gyűlésről s annak eredményéről maga a rend fog adni annak idejében.

— (A  k ép es le v e le z ő la p o k  mefc-r e n d s z a b á ly o m  a g a .)  A kere.-kedeleműgyi magyar királyi miniszter a levelezőlapoknak
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gépekkel díszítése s árumintákkal terhelése tárgyában a következő rendeletet adta ki : ,A  belföldi forgalomban, valamint a magyar német és magyar-osztrak csereforgalomban ezentúl a levelezőlapok hátsó lapjára képek vagy díszítmények ragaszthatók, de csak oly módon és mérvben, hogy ez áltál a levelező­lap nyílt-levelezés jellege csorbát ne szenved­jen. E képek, díszitmények stb. ennélfogva egész terjedelmükben ragasztanduk a levelező­lapra, úgy, hogy azzal egy tartós egészet ké­pezzenek. Árumintákat vagy oly tárgyakat, melyek nem díszítmények, a levelezőlapokhoz mint ilyenekhez tűzni vagy erősíteni ezentúl sem szabad, mert azon levelezőlap alakú kül­demények, melyekhez ily tárgyak vannak tűzve, vagy a melyeken a felragasztott vagy feltüzött tárgyak védő lemezekkel (celluloid stb.) vannak ellátva, nem mint levelezőlapok, hanem mint levelek kezelendők és dijazandók.c— ( E l je g y z é s .)  Roszt Rubin buda pesti kereskedő eljegyezte Vértesy Mór ke­reskedő leányát, Iduskát, Dunaíöldváron.—  ( B a l a t o n - F ü r e d r ő l .)  à  balaton­füredi fürdőigazgatóság kimutatása kielégítő képet nyújt a magyar fürdőről, a mennyiben kitűnik belőle, hogy nemcsak Magyarország szolgáltatja a fürdővendégeket, hanem vannak ott Bécsből, Kiewből s a külföld egyéb helyei ről is nyaralok. Balaton-Füreden a legtöbb fürdővendég átlag budapesti, Becsről dr. Lötvy Ignacné van ott. Siklósról Schunk Emilia ta­nítónő. Tolna- és Somogyvarmegyékből szin­ten többen keresték fel e szezonban a hires magyar fürdőt. Elmondhatjuk, hogy a Dunán­túl minden megyéjéből találunk itt fürdőven dégeket, nemcsak, hanem az ország összes megyéiből, még Erdélyből is jöttek Balaton- Füredre üdülni, nyaralni, mely fürdő veteke­dik a külföldi fürdőkkel.—  i A  b n o s n  e l ő e s t é jé n .)  Garé községben folyó hó 14 én nagyban készültek a búcsúra, Nagyboldogasszony napjára. A ne­vezett nap estéje már — mint a falukban szokás — ünnupszámba ment. Az est csendjét egyszerre csak baljóslatú harangkongás s se­gítségért való kiabálás, jajveszékelés zavarta fel. mire a falu népe a tűz színhelyére futott. Szegény vályogvető haza égett porrá a falu ▼égén. A kis házikót szalma födte s minthogy egészen magánosán állott, a tűz lokalizálása úgyszólván lehetetlen volt. Szerencse a nagy szerencsétlenségben, hogy a ház biztosítva volt s a bútorok nagyrészét a merész vállalkozók, jószivü emberek megmentettek a lángoktól. Szegény vályogvetőnek igy bizony szomorú búcsúja lett másnapra.

— (A  v á r o s  k i v ilá g o s íta n a . ) Tegnap, Nagy Boldogasszony napján, jelent meg a falakon a városi Tanács lehívása a lakossághoz, hogy holnap (pénteken) este a király születésének 70 ik évfordulója előesté­jen házaikat kivilágítsák és fellobogó/zák. A középületek impozánsul lesznek világítva s bizonyára minden jó magyar ember ablaká­ban ott fog lobogni az örömünnepet hiidető mécses lángja. A kivilágítás holnap este fél­nyolckor kezdődik és tizenegy óráig tart.— ( N é v m a g y a r o s ítá s .)  Löwy Adolf pécsi illetőségű, kolozsvári lakos vezetéknevé­nek » L u k ácsira  kért átváltoztatása belügy­miniszteri rendelettel megengedtetett.— ( H a l á l o s  v é g ű  b a le s e t .)  Ber- kesden f. hó 13 áo délután 6 órakor szeren csétlen végződésű baleset töri ént. Ugyanis t a r -  
kas Jánosné szül. Tarr Erzse 56 éves nő, midőn a cséplő szekrényt a befejezett cséplés után másik gazdához vontatták, a nevezett nő a cséplő szekrény elé fogott teheneket vezette — lejtőn lefelé merve két telié nem tudta a cséplószekrényt tartani s Farka- Já- nosnet leverte lábáról a cséplő szekrény s két kerekével az asszony bal lábát és bal karját szétzúzta — minek követkéz ében másnap, a nagy vérveszteség következtében, megh.dt. A községi elöljáróság a baleset meg történte után

mindjárt vizsgálatot tartott, hogy megállapítsa kit terhel ez esetben a felelősség s egyúttal megtette jelentését a vizsgálat folytatása iránt.
— (A  p é c si e v a n g . e g y h á z b a n .)Ő Felsége a magyar király születésének 70-ik évfordulój * alkalmából szombaton y folyó hó 

18 án délelőtt háromnegyed 10 órakor hálaadó isten-tisztelet fog tartatni, mely alkalommal a hossza- betegségéből fölépült Jeskó Lajos evang. lelkész fog szónokolni.(T tia  ) Berkesden f. hó 14-én esteli kilenc órakor tűz volt. Weisz Miksa, berkesdi puszta bérlőnek 3 asztag gabnája elégett 9723 korona értekben, valamint a ré­szes aratok 2 asztag gabnája 1190 korona értékben. — Valószínűleg gyujtogatas okozta a tüzet — mert az napi esőzés más eshető- tőséget egészen kizár.
— ( K iv é t e le s  v á s á r h a t á r n a ­

pok.) A keresk m. kir. miniszter megengedte, hogy a Barauyavármegye területéhez tartozó 
Dárda  községben a folyó évi augusztus hó 20 ra eső országos vásár ez évbeu kivétele­sen folyó évi augusztus hó 21-en tartassák meg. Továbbá megengedte, hogy a Somogy- vármegve területéhez tartózó Nagyberki köz segben folyó évi szeptemuer ho 25 re eső országos vásár ez évben kivételesen folyó évi szeptember hó 26 áu és Szigetvár községben a folyó évi szeptember hó 24. és 25 re eső országos vásár ez évben kivételesen folyó évi szeptember hó 26 án és 27 én tartas­sák meg.

— (A  d n n a fö ld v á r i  k & th . l e ­g é n y e g y l e t )  műkedvelő osztálya augusz­tus hó 29-én az »Egyenlőségi kör« összes termeiben szinielöadással egybekötött jóté- konycélu zártkörű táncmulatságot rendez. A tiszta jövedelem felerészben a dunatöldvari 48 as agg honvédek segelyezésere fordittatik.—  (A  m in is z te r  fe le le te .)  Egykereskedelmi és iparkamara a kereskedelmi miniszterhez azzal a kérdéssel fordult, hogy a rövidáru és rőföskereskedőknek a vasár­napi munkaszünet tartama alatt szabad e olyan cikkeket kiszolgáltatni, a melyek a te­metéshez szükségesek ? A miniszter erre a kérdésre azt felelte, hogy a divatáru vagy rő- föxkeresktídők halottas cikkeket a vasárnapi munkaszünet ideje alatt is árusíthatnak.—  (Ö tv e n é v e s  Ju b ile u m .)  A dom­bói unitárius dalkör 50 éves fennállását ünne­pelte meg a minap. A dalkör ez alkalommal részben a Kis György alap, részben a községi szegény alap javára tánccal egybekötött ünne­pélyt rendezett. Az ünnepélyen a dalkör sike­rült énekszámokat adott elő, beszédet mond­tak és felolvasást tartottak K is  György Sán- dór, tividó Béla unitárius esperesek ; Ütő Lajos és Stabó Altiért unitárius lelkészek.— B í r s á g o l á s  a s  i p a r h a t ó s á g ­n á l .)  Nagyon megsziflelendö rendeletet bo­csátott ki a napokban a kereskedelmügyi miniszter, mely főként a kisiparosok helyzetei könnyíti. Eddig ugyanis szokás-jogszertileg rótta ki az ipartestület a pénzbírságokat, 5 koronától felfelé es rövidesen elzaratta azokat, kik fizetni uem tudtak. Az említett rendelet most megszabja, hogy 6 korona pénzbünte­tés helyett 12 órai elzárást, mint módosított büntetést, a bűnvádi perrendtartás csak a legszigorúbb indokolt esetekben engedi meg, de lényeges körülmény az is, hogy az eljárás még nem megbélyegző jellegű fenyités, hanem csupán rendbüntetés. Végezetül pedig kimondja az idézett rendelet, hogy 4 koronán aiul ki­szabott bírságok fejében nem szabható ki el­zárás, azonfelül aztan 20 koronáig 1 nap, minden további 20 korona büntetésért, illetve ezzel szemben újabb 1 napi elzárás szabható ki. Kétségtelen, hogy a miniszteri rendelet sok visszaélésnek veszi elejét, s a kisiparosok bizonyosan hálával fogadjak ezt.J
— ( L a k ik :  o t t h o n .)  Schiller József­nek, az »0tthon« kávéház tulajdonosának, ma valami cselédügyben meghívót Küldtek ki a

rendőrségtől. És a meghívóban ez állott : •Schiller József kávés, lakik : otthont ! . . .  Hát persze, persze. Az ,,Otthon44 kávéház tulajdonosa, természetes, hogy «otthont lakik !
— ( B ö r t ö n v iz s g á la t .)  Baranyavárme-gve és Pécs város egyesitett börtönvizsgáló bizott­sága ma délelőtt báró F e r r a r y  Imre főispán el­nöklése mellett megvizsgálta a pécsi kir. ügyész­ség fogházát, mely alkalommal a bizottságot az uj kir. ügyész, Déván Ottó kalauzolta. Elő­ször is a konyhát szemlélte meg a bizottság 3 konstatálta, hogy annak tavaly kifogásolt tűz­veszélyes gerendázott mennyezete eltávolítta­tott s helyette tűzálló falazott mennyezet ké­szült. A tiszti orvosok megizlelték az étele­ket, azokat megfelelőknek találták. (Ma éppen hús-nap volt.) A kir. ügyész figyelmeztetésére a bizottság jegyzőkönyvbe vétette, hogy a régi, fából készült ételtartó bődönök helyett pléh vagy kőedény tartályok beszerzése kívá­natos, amelyeknek tisztántartása könnyebb. Ezután a mosókonyhát vette szemügyre a bi­zottság, melynek északi fala nagyon nedves s annak aszfalttal való szárazzá tétele kívána­tos. Helyeslőleg vette tudomásul a bizottság a kir. ügyész kijelentését, hogy itt fürdőszobát is kíván berendezni, ami különös költséget nem igényel, mert a fogháznak éppen van olyan lakója, aki a fürdőkádak készíté­séhez ért. Az őrségi szobát nagyon szűk­nek találta a bizottság s jegyzőkönyvbe vétette azt a megjegyzései, hogy az őrség számára célszerűbb helyiség rendeztessék be. A női toglyok szobájából is eltávolíttatott a tavaly kifogásolt tégla-padozat s most deszka- padlóval van ellátva. Megtekintette a bizottság a kosárfonó műhelyt is, hol most az eddigi gömbölyű gyümölcsszallitó kosarak helyett négyszögletüek készülnek, a melyek célszerűb­bek a postai és vasúti szállításra. Ezután az egyes zárkákat szemlélte meg a bizottság, melyekben kitogastalan rendet és tisztaságot konstatált. A rabokhoz intézett kérdésre ezek mindenütt azt jelentettek ki, hogy sem az élelmezés, sem a bánásmód ellen semmi pa­naszuk nincsen. A rablétszam a tavalyihoz képest most jóval kisebb, ami lehetővé tette, hogy a vizsgalati foglyok elkülönítve őrizhe- tők. A bizottság szemléjét deli 12 órakor be­fejezvén, az ennek eredményét feltüntető jegy­zőkönyvet szerkesztették meg a jegyzők a királyi ügyészség helyiségében s ezzel a hiva­talos aktus veget ért.— ( Je le n t é s  a  v íz rő l.)  A főmérnökihivatal a Tettye-torrás vízállásáról ma a kö­vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak : a Tettye forrás vízszolgáltató képessege folyó hó 15-én reggel 1850 köbméter. — Ma, folyó hó 16 an reggel 1830 köbméter a viz allasa.

— ( L e ü t ö t t e  a  fa d e r é k .)  A ná-dasdi erdőben már napok óta azzal vannak elfoglalva a favágó napszámosok, hogy az erdő korhadt fáit kiirtsák. S  dacára annak, hogy az utóbbi időben egyre történnek ily fairtások közben vigyázatlanság okozta balesetek, ez nem szolgál intő például, hanem az önmagák iránti szinte büaö3 könnyelműsége a munká­soknak, még egyre tart. S  éppen ez a könnyelmű vigyázatlanság volt az, mi a nádasdi erdőben is balesetet okozott. Favágás közben ugyanis — kötelekkel tartották a kivágandó fakat éppen azért, hogy a törzs düles közben rá ne essék valakire. Vidám Ferenc napszámos akkor — dacára társai figyelmeztetésenek, nem várta meg, mig társai a megfürészelt fát kötelekkel eldöntik, hanem baltát fogva, óriási erővel vágott a fa törzsére, minek kö­vetkeztében a korhadt fa recsegve-ropogva hirtelen eldőlt s maga alá temette a vigyá­zatlan favágót. Munkástársai eleinte rémüle­tükben azt hitték, hogy a hatalmas faderek agyonütötte az eszméletlenül fekvő favágót, kit beszállítottak a községben levő lakására, hol azonnal orvosi gyógykezelés alá vették. Az orvosi vélemény szerint Vidám Ferenc sérülései — miután bal karját törte s jobb lábán szenvedett nagyobb zuzódást — sulyo-
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sak ugyan, de nem életveszély esek. A megej­tett vizsgálat kiderítette, hogy a balesetet egye­dül a szerencsétlenül járt favágó vigyázat­lansága okozta és igy felelősség senkit semterhel.__  ( P á l y á a a t .)  A szegzárdi kir. adó­hivatalnál egy adótárnoki állás van üresedés­ben. Pályázni két hét alatt lehet a szegzárdi kir. pénzügyigazgatósághoz.__  ( T o já s o k  a  t y n k  a l a t t .)  Ebbesvoltaképen még semmi sincs, mert hiszen azt mondják erre a mi gyakorlott háziasszonyaink, hogy hiszen a tojás voltaképen a tyuk alá való 1 S  ebben tökéletesen igazuk is van a derék gazdaasszonyoknak, a kérdésben a lényeg azonban mégis csak az marad, hogy miként kerültek azok a tojások a tyúkok alá? Nos hát elmondjuk. Jozepovics Andrásné n.-tiröghi lakosnő panaszt emelt a községi elöljáróságnál, hogy az ő tojós tyúkja által tojt tojások nap­ról napra elvesznek, szóval lopják a tojásokat.A feljelentés folytán megindították a nyomo­zást. melynek során sikerült a tojásokat az egyik szomszéd, Kerner Jánosné tyúkja alatt megtalálni. A tojásos ügynek a bíróság előtt lesz folytatása, hol érdekes bizony if ási eljárást fog igényelni a tojások ugyanazonosságának megállapítása, miután a tolvajlással gyanúsított asszony állítása szerint az ő tyúkja alatt ta­lált tojások jogos tulajdonát képezik.— ( É g j  p á r  n ő i  c ip ó  m e s é je .)Indu’ásra készen prüszköl a budapesti gyors­vonat. A beszállt utasok kíváncsian kandikál­nak ki a kupékból. A váróteremben harsány hangon kiabál a libériás kapus: beszállani :Dombóvár, Budapest felé.A kapus azután körüljárja a termet, a hol szemébe ötlik egy formás sárga női cipő.— Hm. Vájjon ki hagyta el . . .  ?A sárga cipővel végig jár a kupék előtt.Egy első osztályú fülkéből kihajol egy ele­gáns fiatal férfi.— Itt a párja. A kupé kanapéján fe­lejtette valaki.A kapus tovább keresi a cipők gaz­dáját. Egy harmad osztályú kupéból barna fa­lusi menyecske, fülig elpirulva szól a ka­pushoz :— Csakhogy megtalálta a cipőmet, a jóIsten is megáldja érte . . .A gőzsip éles hangon sivit s a vonatzakatolva megindul. A kapus pedig ravasz mosolygással, fejcsóválva néz a gyorsan ro­bogó vonat után.— ( A  r e n d ő r s é g : k m lca -g rjriljte -t n é n y e  ) Érdekes gyűjteménye van a ren­dőrségnek kulcsokból. Lehet egy kosárra való, a súlya fölülhaladja a 15 kilogrammot. Órakulcstól kezdve akad abban a gyűjtemény­ben a kapukulcs nagyságáig mindennemű, alakú és formájú. Lehet 500 darab ez a kulcs gyűjtemény, vagy százféle formában és alak­ban. A esinos gyűjteményt évek során szedte össze a rendőrség. Részben talált kulcsok ezek, de igen sok van a gyűjteményben olyan, a melyet tolvaj, vagy betörőtől szedtek el. À gyűjteményt, a melyet már erősen megfo­gott a rozsda, legközelebb elárverezted a ren­dőrkapitányság.— ( A  f e l é b r e d t  h a l o t t .)  Az éjjel úgy tizenkét óra tájban csöngettek egyik or­vos kapuján. Az orvos álmából felugorva, si­etve nyitotta ki az ablakot s kiszólt, hogy ki az ?— Hirtelen halai történt, kérem— Hol ? Kicsoda halt meg ?Es a fiatal gyerek pitveregve mondta el, hogy az apja hirtelen meghalt.— Hazajött kérem az előbb. A hippo- dromban volt s ott úgy megharagudott, hogy otthon nagyon mérges lett s a nagy méreg­

ben lefeküdt és megütötte a gr ta ! Elaludt, hogy még egy szót se szól.Az orvos sietett volna már öltözni, mi­kor gyors léptek zajára ismét kinézett az

ablakon. És látott egy asszonyt és hallotta,a hogy az messziről kiabált a fiúra : . . .— Gyere haza 1 ! Nincs már semmi baj.
Felébredt az édes apád!Az orvos pedig mérgesen becsapta azablakot, hogy mért zavarják felébredt halott miatt az ő álmát ! ?

__  (A, r e n d ő r  m in t  iio b o r .)  AKocka léle panoptikumban történt tegnap. A sokféle történelmi nevezetességű szobor nézése közben egy fiatal menyecske odalépett a külön szakasz ajtaja elé és ott megsimogatván egy feszesen álló alakot, szólt nagy csodálkozva :~  Ez a szobor épen olyan, mint egyrendőr!— Az is vagyok, lelkem — szólalt meg a » szobor* — mert hát valóban rendőr volt, a ki a külön szakasz ajtaját őrizi, hogy oda a közönség asszony és íérfiDépe csak különmehessen be. . . .Ez pedig megtörtént história. A mi le­hetséges is; mert ba Budapesten az Andrá^sy- uti panotikumban egy szobrot rendőrnek nézek, mért ne lehetne Pécsett a rendőrben — szobrotlátni ? 1— (A  k is  b eesftlstes.) Ritka most a századvég korában a becsületes ember, mert a modern kor beteges, erényekben szegény szibaritái* fanatikusai ugyan a külső becsületes­ségnek élnek, szóval erényesek addig, mig mások látják, mindama tények azonban, melyek be­csületes voltukra engednek következtetni, nem a lélekből fakadnak, hanem a világ szájától, a közvélemény kritikájától való félelemből ered­nek. Hiszen az erkölcsök romlottságának nem kell fényesebb példája, mint azok az apró gyerekek, kit ött hat éves korukban bűnre, csalásra hajlandók, kik sírva könyörögnek ala­mizsnáért, a járó-kelőknek a legszánalomra- méltóbb állapotot imitálják s ha aztán patak­ként ömlő, hazug könnyeikkel célt értek, ak­kor a kapott pénzt nyalánkságokra költik. —S éppen ebben a korban, miut|piszkos, szeny- nyes víznek fojtó tüze utánra hüs forrás csobogó vizének üdítő volta hat az emberre, az a kis epizód, mely a napokban Pécsett tör tént s melyet nekünk lapunk egy barátja mon­dott el. Az az ur, ki különben a helyi jogász- ifjúság tagja, a napokban a Széchenyi-téren haladt végig, midőn a belvárosi plébániatem­plom előtt egy körülbelül öt-hat éves leány vonta magára a figyelmét, ki csendesen pitye-regve ült a kövezeten.— Mi bajod kis leányom ? — szólította meg a fiatalember a leánykát. A kis leány egy darabig bizalmatlanul tekintett az előtte álló idegenre, aztán bátorságot vett magának :— Elvesztettem öt krajcárt s most nem merek hazamenni — mondta pityeregve s könnyes szemeivel olyan könyörgöleg nézett az előtte álló bácsira, hogy annak szive meg­esett rajta s adott neki öt krajcárt. A kis leány boldogan szorongatta markában a pénzt és vidáman futott haza ; a fiatal jótevő pedig tolytatta útját s az élet megannyi szürke ese­ménye közt el is felejtette azt a kis epizódot, melynek tulajdonképeni figyelemre méltó része tegnap játszódott le. Lapunk barátja a felső­sétatéren járkált, mely a déli órákban meg­lehetősen üres volt, midőn hirtelen apró, ti­pegő lépések zaját hallja maga után s egy csicsergő kis gyermekhang kialt utána :— Bácsi ! Álljon meg bácsi !S a következő pillanatban egy kis szőkehajú csitri kis leány állt meg a bácsi előtt s nagy kék szemeivel fürkészőleg tekintve rá, megszólalt :— Bácsi, kérem ! Visszaadom az öl kraj­cárját, melyet a múltkor a templom előtt adott. A magamét akkor megtaláltam a ko­sárkám fenekén IHogy lapunk barátjának meglepetése nem volt csekély, az képzelhető. Természete­sen odaajándékozta az öt krajcárt a kis be csületesnek, ki jő cselekedete teljes tudatában haladt tova. Remény ez a kis epizód, fény sugár, mely szinte gloriafényt von a mai rom­

lott társadalom homlokára is, hogy ennek a glóriának sugarától megtisztulva, ne engedjék a szülök ártatlannak született gyermekeiketoly korán a bűn ösvényére lépni !— ( Ö n g y i l k o s  m é r n ö k .)  Egy be­teges, régóta idegbajban szenvedő ember dobta el magától a ránézve terhes életet. Kaufer Sándor, negyvenéves mérnök az öngyilkos, ki mint állami mérnök kezdette pályáját, de ek­kor idegbajba esvén, le kellett állasáról mon­dania. Később kigyógyult és ekkor Pécs vá­rosához került osztálymérnöknek. Azonban betegsége csakhamar ismét jelentkezett s a várostól is távozván, azóta mint magánzó élt. anyja gondviselése alatt. Anyja most für­dőn van s a beteges ember ma reggel revol­vert vásárolt s Mária-utcai lakásukon szobá­jába bezárkózván, ott délben agyonlőtte ma­gát. Az öngyilkosságot úgy követte el, hogya fegyvert nem töltötte meg egyszerre, hanema golyókat Kezében tartván, először egy golyót tett a revolv erbe és magára lőtt. De ez a golyó nem talált s a padlóba fúródott. Másik golyót tevén a revolverbe, azzal jobb halántékába lőtt és szörnyet halt. A lövések zajára a házbeliek elküldték d**. K aufer  Mór orvoshoz, az ön­gyilkos bátyához, ki a lakást telnyittatvan, ott találta holtan az öcscsét, kihez kihívták a rendőrséget is az öngyilkosságot kétségtelenül koustatáltatván, a holttestet otthon hagyták, honnan holnap temetik el. Kaufer Jenő dr. ügyvéd az elhunytban unokaöcscsét gyászolja.
Művészet, irodalom.O  A „Z en élő  M agyarország" zongora és hegedű zecemölolyóirat most megjelent XVI*ik füzete a következő szép s értékes ze- neműujdonságokat közli : 1. Orbbn Árpád• Csalogány si>« magyar dal. II. Iiáler  Sán­dor *Lyuk- lyuk- lyuk* magyar népdal in­duló. 111. G oál Ferenc >EgvveIeg« szerb nép­dalok. IV . Schubert Ferenc » Éji zene — Standchen* hegedűre zongora kísérettel. Ily gazdag t'irialommai jelenik meg a „ Zenélő 

Magyarország• minden füzete. Evenkint 24 lüzet, minden füzet 10— 10 oldal tartalommal a legjobban megválasztott kiváló sikerű új­donságokból összeállítva jelenik meg. Előfize­tési ára egesz evre 6 korona, negyedévre 3 korona. Egyes számok ára 60 fillér. Előfizet­hetni a most folyó III. évnegyedre a „ Zenélő 
Magyarországu Klökner Ede zenemű kiadóhi- vatalaban Budapesten VI. kér. Csengery-utca 62. sz. honnan jegyzékeket ingyen s bér­mentve kü‘denek.

Törvénykezés$ A keleti pályaudvaron. K lein  Her- manné, egy pincehelyi kereskedő felesége, az év elején nagyobb bevásárlást tett a főváros­ban. Estére elvégezte a dolgát s kihajtatott a a keleti pályaudvarra, hogy haza utazzék. Megváltotta a jegyét s a váróteremben nyu­godtan várta a beszállásra szólító jelt. Este kilenc és tiz óra közt ez is bekövetkezett, Kisietett a perroma s föl akart szál ani egy vasúti kocsira. Ebben a percben észrevette hogy s*rga bőrt^rcája, a melyben a vasúti jegyen kivü1 hat korona és hatvan fillér készpénz volt. eltűnt. Épp le akart jönni, a mikor Szabó Pétéi né, a ki szintén a*, utasok között volt, hó leien elkiáltotta magát:— Ott szalad a zsebtolvaj, fogják meg 1 A tolvaj azonban a már kiürített pénz­tárcát eldobva, egy vasúti kocsiba ugrott, hogy a má*ik felin elmeneküljön, de elfogták. Akkor tűnt csak ki. hogy [az illető Stremni- 
tzer József, többször bünteteti zsebtolvaj, a k it a budapesti rendőrség örökre kitiltott a fővá­ros területéről. A budapesti törvényszék előtt a vádlott tagadta, hogy ő vette volna ki a pénztárcát Kleinné zseléből, de Szabó Pálné eliene vallott :



1900. augusztus 17. P É C S I  F ' G  Y K: 0 T— Könyörgöm, ez az ember az én há tam mögött is kotorászott, d-5 én illetlen ta- pogásnak féltem s ráütöttem a kezére . . .A bíróság a vádlottat három éfi fegy- házzal sújtotta. A budapesti kir. tábla szü- neti tanácsa a blntetésót két évi fegyházra szállította le s ebből is négy hónapot kitől - tőtnek vett a vizsgálati fogság által.
Séta a világ körül.Pécs, 1900. aigusztus 16.

— J a t s t i o i a  O r o i z o r n á g b a a ,Egyik oroszországi vidéki törvényszék elé a napokban egy dreg embert állítottak, Hamis pénzverés volt ellene a vád s mar két és fél esztendőt töltött vizsgalati fogságban. A vádlott gyenge ember volt, alig tudott kiaszott csont* jaio áilani, az arca sárga volt mint a viasz. Dymkovnak hívták az öreget. A törvényszék elé ki voltak rakva a bűnjelek: kisebb nagyobb ércpénzek öntésére szolgáló gipsztormak. »Hány esztendős?# — kérdezte az elnök. *Kilenc- venhárom* — volt alig hallható reszkető han­gon adott válasza. —  »Miért hordja az egyik kezét mindig felkötve?* — »Már tíz észtén deje hordom így ; nem tudom használni.« A törvényszék előtt sajátságosnak tetszett, hogy a bénakezü aggastyán tudja előállítani azokat a tiszta gipszőDtvényeket. Sok tanát is hall­gattak ki, a kik mind az öreg ártatlansága mellett vallottak s igy aztán két és félévi vizsgalati fogság után a töpörödött aggastyán elhagyhatta a fogházat.
— K iv é g z e tt K a i r e b a n . Kairóban halálra ítéllek egy 32 éves szabót, a ki egy fiatal leányt megölt és kirabolt. A halálos íté­letet kora reggel hajtották végre a kormány zósagi palota előtt elterülő nagy térén, a hol mar előző este nagy, kiváncsi néptöneg fog­lalt helyet. A ter közepén egy kilenc méter magas, fekete alkotmány emelkedett. A de- linkvenst röviddel a kivégzésre kitűzött idő előtt vitték egy ketrectorma kocsin a vesztő­helyre. Olt ismét kihirdették előtte az ítéletet s átadták a hóhérnak. A szegény bűnöst a feketébe öltözött hóhér es két fehérruhás ren­dőr felvitte a 18 fokos vaslépcsőn az emel­vényre. Ott a kezét es lábat összekötik, a hóhér pedig a hurkot erősíti a nyak ira. Egy rántás, egy szorítás — a delinkvens lábai alatt megnyílik egy csapóajto s a test három és fél méterre zuhan lefelé es függve marad a kötélen, melyet a hóhér néhányszor jól meg is ráz. A kivégzés megtörtéül s nem tartott tíz másodpercig sem. A holttestet egy óráig függve hagytak s azutan vitték a halottas kamrába.
— M e h e k t ő l  m e g z a v a r t  te m e ­

té s. Egy teisosziléziai faluban sajátságosán lett megzavarva egy temetes. A falu tanítója halt meg s a végtisztessegadásra kivezették az összes tanulókat is. Kint a temetőben a me­net a nyitott sirgödőr előtt állott s a tanulók egy gyászdalt kezdtek énekelni, mikor az el­hunyt tanítónak a temető mellett fekvő kert­jéből óriási méhtömeg raj zott elő s egyenesen a gyászoló közönségre szállott. Hiaba igye keztek a kellemetlen állatkák ellen védekezni, a nagy tömeggel szemben semmi sem hasz­nált. A gyerekek elkezdtek kiabálni, jajgatni, b rövid néhány pillanat múlva az egész gyász- kíséret vad futásnak eredt. A méhek egész a faluig üldöztek a menekülőket, a kik közül nagyon sokat veszedelmesen megszurkáitak.
— ó h  M a e s a , — n© to v á b b  !Arizona és Mucsa most nagyszerű összhangban uralkodnak egy vidéki városban. Egy odavaló újság nem kisebb dolgot követett el, mint hugy a város azon elemét, mely naponkint megfürdik, »A város a hideg vízben* cim alatt névsorba szedte es rovatilag kiirta az újságba. Ezen különös újságírói és mucsai le­leményre egy másik odavaló újság most *A tok mosakodnak* cím alatt a következőket

írja : Az X  -ben megjelenő (élhivatalos újság hasábjain pár nappal ezelőtt »X. város a hi­deg vízben* címmel csinos hosszúságú cikk jelent meg, melyben mindazok névleg tel vol­tak sorolva, a kik az uszodának rendes lá­togatói. E derék városban tehát féltő gondos­sággal, pontos statisztikát vezetnek azokról, a kik elég fényüzőek ahhoz, hogy bizonyos következetességgel mosakodjanak. Mi az ör­dög, hát ott az is érdem, ha valaki 15 kraj­cár ellenérték fejében csíkos úszónadrágban piheg a »hideg vízben?* Úgy látszik, mert ők is belekerültek a »jelenvoltak* közé, s számukra megdöbbentő precizitással szerkesz­tett állandó rovatot nyitottak. Nem hisszük különben, hogy azok a notabilitások igen örülnének, a kikről amaz újság ilyen nyilvá­nosan dokumentált intim leleplezéseket tesz. Még csak par nap s meg fogjuk tudni, hogy a virágzó városban : ki vált hetenkint tiszta inget, ki használ állandóan szagos szappant, s ki mossa a fogat Odollal * Óh, Mucsa, meny­nyit nevettünk rajtad, 9 íme most kénytele­nek vagyunk komolyan venni téged. A vidék nem engedi, hogy meghazudtoljanak.
— A  k ö ltő  m i n t  b ir to k o t. Len­gyel lapok jelentik, hogy az öblengorcki bir­tok, melyet 52 000 rubelért vásároltak meg ajándékul Sienkievic költő részére, szép fek­vésén kívül egyetlen olyan tulajdonsággal sem bír, mely birhatását kívánatossá tenné. A kör­nyékbeli birtokosok véleménye szerint a bir­tok jövedelme még a legjobb gazdálkodás mellett sem fedezheti a reá fordítandó kiadá sokat. A megajándékozott lengyel költő tehat most saját nagylelkű honfitársaira alkalmaz­hatja latin költő mondását : »Timeo Danaos et dona terentes.*

Közgazdaság.
G a id a a á g i  á l l a p o t u n kPécs, 1900. aug. 16.á gazdasági tudósítóktól a föidmivelési miniszterhez beérkezett jelentések szerint augusztus hó első harmadában kedvező idő­járás uralkodott, a hűvösebb és csapadékos időjárás a növényzet fejlődésére kedvező ha­tással volt s ennek következében a kapás nö vények, különösen a kukorica, répa, burgonya és dohány többnyire helyre is állották. Azokon a részeken azonban, a hol az eső már meg­késve érkezett, eieg sok a meddő kukoricaszár, illetve hiányos a cső szemkepzödese Néhol a túlságosan hosszantartó szárazság a répát es dohányt is megrontotta.A takarmanynemüek javulás; is észlel­hető a kielégítő csapadék után, noha heiyenkint úgy a mesterséges, mint a természetes kaszálok nagyon gyengén fizettek. A szőlőknek is hasz­nált a jó eső ; legalább a szemek fejlődése nem akadt meg, a mire pedig már sok helyen a rekkenő hőség miatt kilátás volt és így leg­alább helylyel-közzel még kielégítő és részben jó termésre is lehet számítani.Az ország legtöbb vidéken most indultak meg, illetőleg most fogják megkezdeni a csep- lési munkaiatokat. A cséplesi eredményekre vonatkozó adatok gyűjtése éppen ennek folytan még nem volt befejezhető.A mi a kvalitást illeti, ez nagyon kü­lönböző vidékek, sőt nélhol ege3z kisebb kör­zetek szerint is. Van meglehetős sok gyenge minőség mellett elég jó, sőt néhol igen szép a gabona, különösen búza és rozs, sőt itt-olt arpa és zab is, mely két utóbbi termény pedig a túlságos erős hőséget sok helyen nagyon megsínylette.A cséplési munkálatokon kívül a szántás és a repce vetése is napirendre került.Az őszi búza kvalitása különböző ; túl­nyomó részben hektoliterenként! súlya 76— 78 kilogramm, de van olyan búza is meglehetősen sok, a mely alig üti meg a 74— 75 kilogrammot, sőt néhol ezen is alul maradt, viszont azonban I rezm.

néhol meghaladja a 7 9 -8 2  kilogrammot is. Szalmára nézve a termés gyengébb volt a múlt évinél.Az őszi rozs és kétszeres termés hozama kürül is valószínű, hogy az átlagok egy ke­véssé javultak.A tavaszi árpa terméshozama körül szintén valamivel jobb az eredmény, mint a július hó 30-iki állapot szerint még remélhető lehetett. Az átlagos sulyegység 64—66 kilo­gramm, a gyengébbnél 58—63 kilogramm és a kiválóbbnál 67— 70 kilogramm.A zabtermés minősége túlnyomó részben közepes, bár néhol ezt az átlagot meghaladja, mert szép, egészséges é3 súlyos a szem, He­iyenkint azonban a júliusi nagy hőségben meg­szorult és igy a kvalitás gyenge.A fai&orica-terméskilátások a meglehetős kiadó esőzésekre és jobb. hűvösebb időjárásra javultak.A burgonya fejlődését is tetemesen elő­mozdította a kedvezőbb esős időjárás, bár heiyenkint mindinkább panaszkodnak a gaz­dák a peronospora terjedése s a gumók rot­hadása miatt. Néhol férgek, külösen a pajorok szintén kárt okoznak. A termés kilátások azonban átlagban még mindig kielégítők.A kerti vetetné nyék is felüdültek és több­nyire kielégítően állanak.A káposzta félékben sok kárt okoznak a a hernyók s néhol a fejlődés sem volt nor­mális. Adag közepes termésre van kilátás.
Hüvelyesek többnyire elég jól fejlődtek. A komló réhol elég jó , nagyobbára azonban c-ak gyenge terméssel fizet. A köles és ta­tárka elég jó l állanak, néhol azonban az eső már alig közepes, gyenge, közepes eredményt ad ; a len es kender meglehetős termést ígér.A dohányban a gyakori jégeső és vihar néhol jelentékeny kárt okozott. A dohány tö­rése folyamatban van. Az eredmény külön­böző. Kvalitás tekintetében átlagban kielégítő, heiyenkint azonbtn, különösen ahol jégeső volt, gyenge, mert a levelek szakgatottak eslyukacsosak.A cukor és takarmányrépa is sokat ja ­vult az utóbbi két hét alatt. Különösen a cu­korrépa fejlődött kielégítően.A mesterséges takarmányok terméshozama nagyon különböző volt ; átlagban a termósho- zadék úgy lóheréből, mint lucernából csak gyenge közepes.A gyümölcstermés országos atlagban alig több a gyenge közepesnél, folyton hull, néhol a jegesö ismét megkárosította.

r a v i a A t o K
— E szte rg o m  ünnepe. A„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Eszter­gomból a vendég püspökök, köztük lietyey Sámuel pécsi és O ía  luth Gusztáv g r 6f, erdélyi püspök. m:t reg;e! elutaztak Bu­dapestre. A város a tegnapi ünnep utau ma ismét hétköznapi képét öltött fel.

K itü n te te tt m a g y a r  fes­
tők. (A , Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) A párisi viiágkiallitas zsűrije mai ülésén 
‘Bencur Gyula, Csók  István és László Ftt- löp magyar festőknek oda Ítélte az arany érmet.

— A  k a th o lik u s n a g y g y ű ­
lés. (A „P  écsi Figyelő- eredeti távirata.) A katholikus nagygyűlés rendezését Buda­pesten ma befejezték. A nagygyűlés hol­nap kezdődik. A megnyitó beszédet ifjú 
Zichy |ános gróf mondja. A gyűlés előtt 
Csúszka György kalocsai érsek fog mi-



8 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. augusztus 17.
— M in isztertan ács. (A ,  Pécsi Figry elő* eredeti távirata.) Ma delbeu hosszabb ideig tartó minisztertanac:) volt, melyen báró Fejérváry Géza. honvédelmi 

és gróf Sjjtchenyt. király személye körüli miniszteren kivül az összes miniszterek
• trésztvettek.

H áb orú  K h in áb an . (A„Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) Az olasz követ jelentése szerint a khinaiak folytat­ják a lövöldözést az angol követség ellen.

KIK. T A B LA I ÉRTESÍTŐ .

Washingtoni távirat t a szö­vetséges csapatok Pekingbe érkeztek.
— K a ta sztró fa  e g y  tem ­

plom ben. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Begvában a „ Boldogságos Szűz* templomában egy égő gyertya leesése oly rémületet okozott, hogy egy asszonyt ha­
lálra tiporták; másik halálán van és szá­mosán megsebesültek.

— C risp i cik k e. (A „Pécsi Fi­gyelő* eredeti távirata.) A „Rivista ma- ritima* cimü lap mai számában Crisplt volt olasz miniszterelnöktől cikket közöl „A  tengeri védelemért44 címen, melyben kiemeli Crispi. hogy noha a bármass^ó- 
vétség már tizennyolca ive fennáll, nem 
tudta Olaszország a tengeri védelmet szer­
vezni. Az ország gazdasági jövője köte­lességüké teszi az olaszoknak, hogy Ù)
piacokat keressenek a szélső keleten A cikknagy (eltűnést keltett.

Ó riási zivatar. (A „PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Szófiában és környékén ma reggel óriási vizatar volt, mely rendkívüli sok kárt okozott, úgy, hogy a táviróvona'akon is megszakadt a közlekedés.
Szerkesztő i

190 0 . évi augusztus hó 13 -dn s köv. napjain elintézettügyek.Szünet! tan ács.Polgári ügyek.Előadó : Pilch Antal.111. 1 9 5 1 . Néh. Piller Györgyné hagy. ügye. —■ fo. 
1 9 8 9 . M. kir. államkincstár — Pakson elhalt Bodo Mihály s n. kisaját. — mv.
20 0 4 . Néh. Pál Ferenc hagy. — hh.
2 0 0 7 . özv. Tkalcsec Istvánné — Solsics Jakab s n. végr. — mv.
20 2 0 . Magusics Mária — Bosnyák Stipó végr. mszünt.— rm.
20 30 . Dr. Frühwirth Jenő — Kálóci István végr. —hh.
2 0 4 1 . Ruska Elemér — Tóth herenc s n. végr. — rmv.
2 0 7 2 . Néh. Nagy Márton hagy. — rend.Előadó: Zsabokrsikx Ferm e.V* 1 7 3 0 . Özv. Szontheimer Jakabné — Somogyi Imreteherment. — rmv.III. 1 6 8 3 . Rosenzweig Samu — Schmidt József végr.— hh.
1 6 9 9 . Vük Miklós s n. — Hreses Ferenc s n. végr.— ms.
17 0 0 . Délzalai takptár — Pergár István s n. végr.— hna.
1 7 0 4 . Szivér István — Vince János végr. — hh. 
1 7 1 7 . Sebestény Lajos s t. — ifi. Peti János végr.— rmv
1 7 2 5 . Resch János — Balárdi István s t. végr. — hh. 
1 7 3 7 . Stanivukovics Gábor Lovák Pávó végr. — rend.
1 7 7 2 . Pécsi köles, segély, egylet — Weidinger Fe­renc s t. végr. — rend.
1 7 3 3 . Glogovszki s t. — Geiger Gyula végr. — el­intézetlen.Előadó : Holies Gyula.V. 16 9 7  Matovics Imre — Babies Stipán tjog. s jár. —hh.
1 7 1 6 . Höhn Julianna — Ritz István válóper. — hh. 
1 7 2 3 . Sebők Gyula — Törők Margit válóper. — rmv.
1 7 3 4 . Sülle Teréz — Schmidt Mihály válóper. — hh. 
1 7 4 4 . Weingartner Antal — Jikli Gizella válóper. —hh.
1 9 9 5 . Seemann Matild -- Ballai Sándor válóper. — hh
2 0 6 3 . Kincsey Mihály — Rebrovics Jozefa végr. mszünt. — hh.III. 2 10 4 . Piskur Géza — Horváth Imréné s tjog. bek.— fo. Büntető ügyek.Előadó : Angyal Tál.V. 2147. Riba István súly. t. sért. — áttét.

2 0 1 1 . Id. Szavic8 János s t. rágaim. — mv.2160. Gál Gábor m. okir. ham. és csalás. — rmv. III. 2119. Kafka János s n. rágaim. - rmv.Előadó : Nabracjky Lajos.
K ávám on ! e lő fizető.) Hozzánk in- tézett kéidésére értesítjük, bogy lapunk buda-. y 2099 Veüák Ferenc , _pesti tudósítója Alföldi Béla dr. budapesti I 2139. S í. Fejős Mihály s t. hírlapíró. vu.hat. ell. erősz.

Elintézésre kitűzött ügyek.Bejelentések u,oo. évi augusztus hó 2 1 . s kov. napjain,Ssüneii tanács.Előadó : Pilcb Antal.V. 1 7 1 3 . Fodröczy Sándorné — Dr. Bors Emil végr.mszünt.I784. Özv. Légár Jáuosné — özv. Kuhl Tamásáé s t. tőr*, oszt. rész.III. 2 0 4 2 . Szabaron elhalt Véber Jánosé hagy. ügye. 
2 0 4 4 . özv. Simon Jánosné — Benne József végr.
2 0 5 0 . Görbőn elhalt özv. Farkas Istvánné hagy. ügye.
2 0 5 1 . Kis-Tormáson elhalt Gerhárd Henrikné hagy. ügye.
2 0 $2 . Mucsi községben elhalt Müller István hagy. ügye.
20 83 . Münl Henrikné — Letz János » t. végr.
2 1 4 3 . B.-szt.-lőrinci urad. főbérnökség M. s t. sem. per. Goldstein

m. 1775.«935-2122.
2 1 2 9 .2792.

Előadó : Zsabokrsj)ty Ferenc.Glogovszky s t. — Geiger Gyula végreh. Malaschik József — » » »László Pál — » » 9Tolnavidéki takptár — » » »Somogycsurgói takptár — Holzer József s t.végreÖzv. Braun Bernátné végreh.Puskás József s t. —Dr. Aronffy Rókus — Tolna vidéki takptár Tégreh. ,Daróczy Zsigmond —Gróf Andrássy Aladár bizt. végr.
2 1 2 4 . Tolnamegye gyámpénztára nos s t. végr.

2794.
16 0 4 .
1 8 1 2 .
2 0 4 3 .
2 0 5 9 .
2 0 8 5 .

— Katona József s n.Fürgyes Imre végreh. Taplos Ferenc végreh.— Kiss Istvánné s t.Szeniczey Ákos letét.— Hesser Gerzson s t.Birkenstok Já-
E!őadó : Holies Gyula.

tárgy. kit.

V. 2 1 3 8 . Blázs Zsófi — Molnár János s t. tartásdíj.
2 1 3 9 . Stern Károly — Blázs Zsófia végr hatályt.
2 14 0 . » » — 9 » 9 9III. 2 0 8 6 . Deák László — Marton Andrásné végr.
2 1 0 7 . Verbovecz Ferenc — Lázár Salamon végr. 
2 1 1 0 . Lonis E. Neuman cég — V. Smetana végr. 
2 1 3 2 . Dr. Darányi Ferenc — Kincse László végr.

Büntető tanács.

Előadó : A n g y a l  P á l .¥. 2193. Pete János erősz. nemi köz.Előadó : Nabráczky Lajos.▼. 2107.2219.III. 2218. Kis Tóth Balázsné csalás. Kovács Márton rablás. Ulrich Benedek s t. súly. t. sért.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő8ZAITTEK GUSZTÁV PLEININGER FERENC
T A IZ S  JÓ Z S E Fkiadó.

1Ezen rovat alatti hirdetések ára 
1 0  u ó ig  40 fillér, — minden további szó 4 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK.

I IK IS H 1 R D E T É S E K  elfogadtat- nak a k ia d ó h iv a t a lb a n  es az 
e lá r u s ít ó  h e ly e k e n .

1Lapunk egyes szám ai kaphatók és kishirdetések elfogadtatnak a kővetkező helyeken :Breisach Aranka,(tőzsde, Irgalmasok-utcza 2 . sz.)*Orosz Jó zsef,(tőzsde, Jókai-tér.)*Gyinióthy G yula,(füszerkerekedes. Vásár-tér sarkán.)
I  egszebb  névjegyek, meg- ™  hívók és egyéb nyomtat­ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyanott Írószerek és pa­

pírok nagy választékban raktáron tartatnak.

Habler Anna,tőzsde, Pécsi Takarékpénztár átellen.)*Herdlein-fél© tőzsde,iKirály-u. Lyceum-ternplom átellen.)*K ugler Jó z se f,(ftlszerkereskedő, Makár utcza )

Léhner B éla,(iüszerkereskedés, Korona-ven déglő.)♦Molnár Já n o s,füszerkereskodés, Király-utcza.)eRözge István,(füszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)

Sípos Já n o s ,(füszerkereskedés, Pálya-utcza.)
Ozv. Tansz Vilm osné,(dohánytőzsde, Király-utcza 1. sz.

CTgy ta n o n c azonnali belépésre ^  kerestetik Fuchs Jó zsef  ve- gveskereskedeseben Sasdon.M e g y  e m e le ti la k á s  Árpád- utca 29. számú uj házban
kiadó.

P b u p le x  p e tr ó le u m lá m p á k— gazvilagitás bevezetése miatt — olcsó áron eladók. — Cim a kiadóhivatalban.W a s s i t  b o lta jtó , használt, 16 ^  írtért eladó. Cim megtudható a kiadóhivatalban.
E gy  sz o b a  é s  kon yh áb ó lálló lakás kiadó Király-utca 88. számú házbau.
Meyer Lex ikon , ll-ik kia­dás, 20 kötet, teljesen jó ál­lapotban, jutányosán eladó. — Cim a kiadóhivatalban.

Nyomatott Taizs Józsetnél Pécsett, 1900.




